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Parte I CONDICIONES GENERALES DE USO Y CONDICIONES COMERCIALES  

1 ALCANCE 

1.1 Estos Términos y Condiciones Generales de Uso y Condiciones Comerciales de DISH (los "Términos 

y Condiciones de Uso" o el "Acuerdo de Licencia") serán de aplicación al uso de los servicios, 

prestaciones y contenidos ofrecidos por DISH Digital Solutions GmbH, Metro-Straße 1, 40235 

Düsseldorf, Alemania ("DISH") a través del sitio web www.DISH.co y de aplicaciones móviles (la 

"Plataforma DISH"). También se aplican a la venta de hardware en relación con la Plataforma DISH 

("Dispositivos DISH"), así como a la prestación de otros servicios en la nube ("Servicios en la nube", 

y en referencia conjunta con la Plataforma DISH, en adelante las"Plataformas") y a la venta de 

sistemas de punto de venta y otro hardware (en referencia conjunta con los Dispositivos DISH, en 

adelante los "Dispositivos") realizados a través de DISH, respectivamente. 

1.2 DISH ofrece todos los servicios de la Plataforma DISH a todos los usuarios registrados en las 

Plataformas de conformidad con el apartado 2, así como para los compradores o arrendatarios de 

los dispositivos ("Cliente") únicamente sobre la base de estas Condiciones de Uso. El apartado 3.8 

no se ve afectado. Cualquier condición del Cliente que difiera de lo anterior no será de aplicación, 

aunque DISH no la rechace expresamente y/o preste los servicios y/o las prestaciones sin reservas, 

a pesar de conocer dicha condición conflictiva y/o divergente del Cliente.  

Las disposiciones establecidas en Parte III, 0 y Parte V de estas Condiciones de Uso sólo se aplicarán 

en tanto en cuanto el cliente haga uso de los respectivos servicios. Parte VI se aplicará al tratamiento 

de datos personales en nombre del cliente y en el ámbito de aplicación de estos servicios. 

Parte I Para los Clientes que compren o alquilen un Dispositivo de DISH pero no se registren en la 

Plataforma, únicamente se aplicarán las disposiciones de estas Condiciones de Uso siempre que no 

sea necesario el registro; en particular, los apartados 2, 3.1 (excepto las definiciones), 3.2 a 3.4, 3.6, 

3.7, 4, 5, 7 a 9, 11, 13, 14, 15.1 párrafo 1 y 17, así como Parte IICapítulo A y Parte VI tampoco serán de 

aplicación. 

1.3 Estos Términos y Condiciones de Uso también se aplicarán a la relación contractual entre el Cliente 

y DISH en la medida en que el Cliente adquiera el derecho a utilizar los servicios de la Plataforma 

DISH de un revendedor aprobado por DISH (el "Revendedor"). 

1.4 El uso de las plataformas por parte de los usuarios que no estén registrados, y no compren ni alquilen 

un dispositivo ("Visitantes") no supone la celebración de un acuerdo de licencia. Sin perjuicio de lo 

anterior, los Visitantes deberán tomar en consideración las disposiciones legales y los apartados 3.6, 

3.8, 8.5 y 10.2. 

2 REGISTRO . FORMALIZACIÓN DEL CONTRATO  

2.1 El uso de determinadas funcionalidades de la Plataforma DISH requiere el registro previo como 

Cliente. La cuenta de cliente creada durante el registro es válida para todas las plataformas de DISH, 

conforme a estas Condiciones de Uso. Determinadas funciones de las plataformas pueden tener 

otros requisitos, como la compra del dispositivo correspondiente. 

2.2 El registro en la Plataforma DISH como Cliente sólo está permitido para los empresarios (artículo 14 

del Código Civil alemán) que ejercen como tales en la industria alimentaria y de la restauración. Las 

file:///C:/Users/benjamin.gloge/Desktop/Dish/AGB/www.DISH.co
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personas físicas (empresarios individuales) deben ser mayores de edad y tener plena capacidad 

jurídica. DISH también podrá permitir el registro a empresarios de otros sectores, así como a otras 

personas jurídicas o asociaciones, siempre que DISH lo considere compatible con la finalidad de la 

Plataforma DISH.  

2.3 El registro requiere la apertura de una cuenta de Cliente en la Plataforma DISH y el suministro de los 

datos solicitados como parte del proceso de registro (incluido el domicilio social de la compañía o 

sucursal). El cliente se compromete a proporcionar información verídica y completa durante el 

proceso de registro. El registro también puede realizarse con la celebración de un contrato particular 

externo a la plataforma, si el cliente aún no tiene una cuenta de cliente.  

2.4 DISH podrá supeditar el registro de un Cliente a su propia confirmación. La emisión de la 

confirmación queda a discreción de DISH y se llevará a cabo por escrito. Si son necesarios más pasos 

para completar el registro, el Cliente será informado de ello en la confirmación.  

2.5 Se puede crear una subcuenta separada para los empleados de un Cliente, que puede estar vinculada 

a la cuenta del Cliente. El socio contractual de dichas subcuentas y, por tanto, responsable de las 

acciones del titular de la subcuenta, seguirá siendo el Cliente. No todos los servicios o funciones de 

la Plataforma DISH están disponibles para los titulares de subcuentas. 

3 OBJETO DE LA PRESTACIÓN DE LA PLATAFORMA DISH 

3.1 La Plataforma DISH es un marketplace digital en el que tanto DISH como terceros (en adelante, los 

"Terceros Proveedores") pueden ofrecer información (como, por ejemplo, en forma de blogs) y 

soluciones digitales para el sector de la restauración (las "Herramientas Digitales"), así como otros 

bienes y servicios (conjuntamente, los "Servicios"). DISH también puede ofrecer por separado los 

dispositivos, así como las herramientas digitales y otros servicios en la nube. 

3.2 En el marco de la Comunidad DISH (véase el apartado Parte II Capítulo A de los Términos y 

Condiciones de Uso), la Plataforma DISH ofrece a los Clientes la posibilidad de intercambiar 

información entre ellos, de recibir información actual sobre la industria alimentaria y de la 

restauración, así como sobre su digitalización, y de inscribirse en eventos. En este sentido, serán de 

aplicación los términos y condiciones que se establecen en el apartado Parte II Capítulo A de los 

Términos y Condiciones de Uso. 

3.3 Los Clientes pueden utilizar los servicios prestados por DISH a través de la Plataforma DISH de forma 

gratuita o por un precio. DISH también prestará dichos Servicios por su cuenta de conformidad con 

los Términos y Condiciones de Uso. Se aplicarán además las condiciones que figuran en el apartado 

Parte III de estos Términos y Condiciones del Servicio correspondiente , salvo que se acuerden 

condiciones de uso específicas o complementarias al utilizar el Servicio.  

3.4 Los clientes también pueden utilizar los Servicios prestados por los Terceros Proveedores a través 

de la Plataforma DISH de forma gratuita o a cambio de una remuneración. DISH no se convertirá en 

socio contractual de un contrato celebrado entre el Cliente y el Tercero Proveedor. DISH se limitará 

a mediar en la formalización del contrato en cuestión. Todas las reclamaciones y obligaciones 

derivadas de dicho contrato serán directa y exclusivamente entre el Cliente y el Tercero Proveedor. 

Los detalles sobre los Servicios de un Tercero Proveedor pueden encontrarse en las condiciones del 

contrato y en las descripciones de los productos, así como en el sitio web del proveedor respectivo. 
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3.5 El contrato para el uso de los servicios de DISH, de conformidad con el apartado 3.3 (el "Contrato 

Particular", junto con el Acuerdo de Licencia, también se denominarán conjuntamente el 

"Acuerdo"), se formalizará bien directamente durante el proceso de venta mediante la firma 

electrónica del Cliente, o bien mediante la aceptación de la solicitud del Cliente para la celebración 

de un contrato de servicios por parte de DISH. El mismo régimen será de aplicación al uso de servicios 

de Terceros Proveedores según el apartado 3.4, salvo que se indique lo contrario en los términos y 

condiciones del Tercero Proveedor. Si no se celebra un Contrato Particular por vía electrónica a través 

de la plataforma de DISH, el Cliente deberá remitirse a una cuenta de cliente existente. 

3.6 DISH pondrá a disposición el marketplace desde un punto de vista técnico, pero no asegura al Cliente 

su disponibilidad, a menos que se acuerde lo contrario. DISH proporcionará el acceso en el punto de 

transferencia a la red pública. La plataforma no estará disponible durante el mantenimiento 

requerido. DISH se esforzará por minimizar las molestias causadas por las labores de 

mantenimiento.   

3.7 DISH podrá adaptar la Plataforma DISH y demás Servicios al estado de la técnica y a los desarrollos 

o necesidades técnicas. En particular, DISH podrá migrar los servicios en la nube a la plataforma 

DISH. En la medida en que el alcance de los Servicios acordados cambie como consecuencia de ello, 

se aplicarán las disposiciones sobre la modificación de estos Términos y Condiciones de Uso de 

conformidad con el apartado 17..  

3.8 Si un Contrato Particular tiene por objeto la compra, alquiler o arrendamiento con opción de compra 

de equipos u otros bienes (en conjunto,"Bienes") o a la compra o alquiler con opción de compra de 

productos digitales, se aplicarán además las disposiciones de Parte V. 

3.9 Las herramientas digitales y otros servicios pueden incluir aplicaciones móviles y otras aplicaciones 

de software, que deberán instalarse en el dispositivo terminal del cliente ("Apps"). Si dichas Apps se 

ofrecen por tiendas de aplicaciones de terceros, los términos y condiciones de dichas tiendas de 

aplicaciones tendrán prioridad sobre estas Condiciones de uso en lo que se refiere a la descarga y el 

uso de las aplicaciones. 

3.10 DISH podrá ofrecer al Cliente servicios adicionales en relación con la Plataforma DISH, cuyo alcance 

se acordará con el Cliente en cada caso. Salvo disposición en contrario, dichos servicios se prestarán 

de acuerdo con los presentes Términos y Condiciones de Uso. 

4 RESPONSABILIDAD POR EL CONTENIDO, LOS DATOS Y LA INFORMACIÓN 

4.1 Los contenidos y servicios proporcionados por la propia DISH están identificados como tales. 

4.2 Las herramientas digitales contienen funciones con las que el cliente puede ofrecer y vender sus 

propios bienes o servicios en Internet a los consumidores y otros clientes finales. En este caso, el 

contrato se celebra directamente entre el cliente y el respectivo cliente final. DISH no actuará como 

intermediario, sino como proveedor de servicios técnicos para el Cliente, con sujeción a lo dispuesto 

en la Cláusula 5.  

4.3 En el caso de los servicios prestados por DISH que implican una conexión con servicios de terceros 

(en concreto, plataformas o directorios operados por terceros), DISH depende de los 

correspondientes terceros para la prestación de los servicios. Las partes conocen que dichos terceros 

pueden modificar sus términos y condiciones de uso o sus conexiones técnicas sin la intervención de 
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DISH, de modo que la continuación de la prestación de los servicios de DISH sólo será posible con 

ciertas limitaciones o, en su caso, ya no será posible. Esta circunstancia no constituirá un 

incumplimiento del contrato por parte de DISH.  

4.4 DISH no asume ninguna responsabilidad por la información proporcionada por terceros en relación 

con los servicios que ofrece. En particular, DISH no garantiza que dicha información sea exacta o 

adecuada para lograr el propósito que en ella se indica. Del mismo modo, DISH no garantiza la 

exactitud de las declaraciones de los Terceros Proveedores con respecto a la funcionalidad o la 

disponibilidad específica de sus servicios. 

4.5 DISH no tiene ninguna influencia sobre el contenido de los sitios web de terceros con los que conecte. 

Por ende, DISH no asumirá ninguna responsabilidad por la exactitud e integridad de dichos sitios 

web. 

5 COMERCIALIZACIÓN A TRAVÉS DE SERVICIOS DE INTERMEDIACIÓN EN LÍNEA; 
PLATAFORMAS DE TERCEROS 

5.1 La Parte III de las Condiciones de Uso puede establecer, para determinadas herramientas digitales, 

que las ofertas de bienes y servicios gestionadas por el Cliente a través de la Plataforma de DISH 

("Plataformas de Mediación DISH") puedan ser comercializadas a través de plataformas o 

directorios operados por terceros, por ejemplo,  "Pedir con Google" ("Plataformas de terceros"). A 

este respecto, DISH actúa en su propio nombre y bajo su propia marca o nombre comercial (en 

particular también como "DISH Dine"), tanto frente al respectivo operador de la plataforma de 

terceros (en particular, "orderdirect") como frente al cliente final, como servicio de intermediación en 

línea en el sentido del artículo 2, apartado 2, del Reglamento (UE) 2019/1150 ("Servicio de 

intermediación en línea").  

5.2 El contrato de bienes y servicios también se celebra en este marco directamente entre el cliente y el 

respectivo cliente final. DISH (al igual que el operador de la plataforma de terceros) es un mero 

intermediario. DISH proporciona al Cliente Final información sobre la identidad del Cliente. DISH 

podrá celebrar su propio contrato de intermediación con el Cliente Final. El Cliente otorga a DISH un 

poder para rescindir los contratos con los clientes finales en su nombre si existen dudas razonables 

sobre la exactitud o autenticidad de un pedido, o de la información de contacto necesaria. 

5.3 DISH realiza una ponderación relativa de las ofertas del Cliente frente a las ofertas de otros 

comerciantes ("ranking") en la Plataforma de Mediación de DISH en base a los siguientes parámetros 

principales: Distancia respecto a la dirección de entrega o a la dirección indicada por el cliente final; 

valoración del restaurante en los comentarios de los clientes; tipo de restaurante. Estos son los 

parámetros más importantes que aplica el cliente final para decidirse por una u otra opción. No se 

podrá pagar para influir la posición en el Ranking; sin embargo, DISH se reserva el derecho de 

mostrar ofertas que estén claramente marcadas como publicidad junto con los resultados de 

búsqueda orgánicos, y este servicio sí se ofrece a cambio de un pago individual. 

5.4 Cuando se comercializa a través de plataformas de terceros, DISH no influye en la clasificación que 

se muestre en estas plataformas de terceros. Si el Cliente utiliza otros servicios de intermediación en 

línea, estos pueden aparecer en las plataformas de terceros además del servicio de intermediación 

en línea de DISH; el operador de la plataforma de terceros también decidirá el orden de aparición de 

los servicios de intermediación en línea ,en este caso.  
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5.5 La comercialización de los bienes y servicios del Cliente a través de la Plataforma de Mediación de 

DISH plataformas de terceros sólo tendrá lugar en la medida en que el Cliente utilice la herramienta 

digital subyacente y haya activado (o no tenga desactivada la opción de) la comercialización en esta 

plataforma de mediación correspondiente en su cuenta de Cliente. No se produce un tratamiento 

diferenciado de los bienes y servicios del Cliente en comparación con los bienes y servicios de otros 

usuarios comerciales. 

5.6 DISH se asegurará de que la identidad del Cliente que ofrece bienes a través del servicio de 

intermediación online de DISH sea claramente identificable.  

6 TARIFAS Y PAGOS 

6.1 El cliente podrá hacer uso de las funciones básicas de la Plataforma de DISH y de determinadas 

herramientas digitales sin el pago de una tarifa. Sin embargo, el cliente está obligado a proporcionar 

los datos requeridos según el apartado 13. El cliente puede oponerse por escrito al suministro de 

estos datos en cualquier momento. En este caso, DISH tiene derecho a ofrecer el uso continuado de 

las herramientas digitales únicamente como servicio de pago. 

6.2 DISH ofrece los Servicios en la Nube y los Dispositivos a cambio de una tarifa; también podrán 

ofrecerse servicios adicionales por parte de DISH o de terceros proveedores previo pago de una tarifa 

(cada uno de ellos, un "Servicio de Pago"). Si se utiliza un servicio de pago a través de una plataforma, 

se notificará al cliente durante el proceso de celebración del contrato y antes de su perfección, y se 

le pedirá que preste su consentimiento expreso a asumir dicha obligación de pago. 

6.3 En el caso de Servicios de Pago prestados por parte de DISH, el Cliente deberá abonar a DISH la tarifa 

correspondiente de acuerdo con la oferta de la Plataforma DISH. Si el cliente se ha opuesto por 

escrito al suministro de los datos de acuerdo con el apartado13, se pagará en este caso la tarifa más 

alta según la lista de precios, en la medida en que se haya acordado. El cliente recibirá mensualmente 

las facturas de darse el caso de pagos recurrentes. El pago vence a los 14 días de la facturación. Si la 

factura no cumple con este plazo, se aplicarán los plazos de la factura emitida. 

6.4  En caso de incumplimiento, se cobrarán intereses de demora a un tipo del 12% anual, así como tasas 

de recordatorio y de cobro. 

6.5 La renuncia a los intereses de demora y a las tasas no supone una renuncia en el futuro. 

6.6 En caso de impago, DISH se reserva el derecho a suspender temporalmente la prestación hasta que 

se reciba el pago completo. 

6.7 DISH se reserva el derecho a ajustar las tarifas de los servicios facturables en función de la evolución 

de los costes. En caso de un ajuste de precios próximo, DISH está obligada a informar al cliente con 

suficiente antelación (4 semanas). Los aumentos de precios se determinarán en función de los 

cambios en los costes, siempre que no se vean compensados por posibles bajadas de precio en otros 

ámbitos. DISH está obligada a reducir los precios en caso de disminución de los costes, siempre que 

no se vean compensados por posibles subidas de precios en otras áreas. Los cambios en los costes 

se examinan de forma exhaustiva y cuidadosa para garantizar que tanto los aumentos de costes 

como los descensos tengan el mismo impacto en los ajustes de precios. 

Los aumentos de precios no podrán superar el 50%  del índice de precios al consumidor. 
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Los cambios en los costes con arreglo a esta cláusula son, por ejemplo, la adquisición de hardware 

y software, la energía, la red de comunicaciones o los costes laborales, así como otros cambios en 

las condiciones en el marco económico o jurídico que afecten a la situación de los costes. 

6.8 La obligación de pagar la remuneración a DISH no se aplicará si el Cliente adquiere el derecho a 

utilizar los Servicios de Pago de un Revendedor. En dicho supuesto, el pago y la facturación se regirán 

exclusivamente por el contrato entre el Cliente y el Revendedor.  

6.9 Si un Tercero Proveedor o un Revendedor ofrece Servicios de Pago en la Plataforma DISH y el pago 

no se tramita directamente a través del Tercero Proveedor o del Revendedor, sino a través de la 

Plataforma DISH, la gestión se llevará a cabo a través del proveedor de servicios de pago especificado 

en la Plataforma (el "Proveedor de Servicios de Pago"). El Proveedor de Servicios de Pago aceptará 

los pagos del Cliente que se realicen utilizando los métodos de pago especificados en la Plataforma 

DISH para el respectivo Servicio de Pago (por ejemplo, prepago, tarjeta de crédito, Paypal) y abonará 

las cantidades al Tercero Proveedor o al Revendedor. DISH no estará en posesión de dichas 

cantidades en ningún momento. 

7 DEBERES Y OBLIGACIONES DEL CLIENTE 

7.1 El Cliente está obligado a actualizar continuamente y, en su caso, corregir los datos que haya 

proporcionado en el marco del registro, de conformidad con el apartado 2 de estos Términos y 

Condiciones de Uso. En el caso de que la información proporcionada por el Cliente sea errónea, se 

podrán aplicar costes adicionales. Asimismo, el Cliente se deberá asegurar de recuperar, de manera 

regular, los mensajes enviados a la dirección de correo electrónico proporcionada a DISH para recibir 

información relevante en relación con el contrato. 

7.2 El Cliente designará a una persona de contacto que servirá de contacto para la comunicación entre 

DISH y el Cliente. El Cliente garantiza que la persona de contacto está autorizada a realizar 

declaraciones jurídicamente vinculantes a favor y en contra del Cliente. La persona de contacto debe 

tener un número de teléfono móvil válido que permita la recepción de notificaciones por SMS 

(Servicio de Mensajes Cortos) y proporcionar este número de teléfono móvil a DISH durante el 

registro.  

7.3 El Cliente no podrá revelar a terceros y deberá mantener fuera del alcance de estos los datos de 

acceso que reciba de DISH (o los que él mismo elija). Lo mismo se aplica para los dispositivos finales 

en los que se almacenan los datos de acceso. El Cliente también deberá hacer cumplir dicha 

obligación, en los términos expuestos anteriormente, a los titulares de una subcuenta. El Cliente 

deberá informar a DISH inmediatamente si tiene sospechas o conocimientos razonables de un 

posible uso indebido de los datos de acceso proporcionados. En este caso, DISH tendrá la facultad 

de bloquear temporalmente los datos de acceso del Cliente o de la subcuenta afectada hasta que se 

aclare la sospecha de uso indebido o DISH le asigne nuevos datos de acceso. 

7.4 Para el caso que DISH proporcione tarjetas SIM (o perfiles para tarjetas eSIM) como parte de los 

Servicios, dichas tarjetas SIM y los servicios móviles asociados a ellas están destinados 

exclusivamente a su uso en relación con el respectivo Servicio en la respectiva ubicación del Cliente. 

El cliente no podrá utilizar las tarjetas SIM y los servicios móviles para ningún otro fin, en particular, 

no deberán utilizarse para establecer conexiones con los participantes elegidos por el cliente o para 

comunicarse con los objetivos elegidos por el cliente a través de Internet. Para cualquier otro uso, 
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DISH podrá cobrar al Cliente una tarifa de 2,50 euros por MB cuyo uso se haya iniciado, a menos que 

el Cliente demuestre un daño menor.  

7.5 El Cliente es responsable de cumplir los requisitos del sistema que permiten el uso de la Plataforma 

DISH. En particular, DISH no es responsable de proporcionar un navegador de Internet, una conexión 

a Internet o cualquier otra infraestructura que permita al Cliente acceder a la Plataforma DISH. 

7.6 DISH se esforzará por adaptar los servicios a cualquier cambio en las disposiciones legales del país o 

territorio respectivo con rapidez. No obstante, es responsabilidad del Cliente comprobar si los 

servicios cumplen los requisitos de la normativa que le es aplicable y, en su caso, tomar las medidas 

complementarias. 

7.7 El cliente deberá inspeccionar el producto en busca de defectos inmediatamente después de su 

llegada al lugar de destino. El cliente deberá notificar al proveedor los defectos evidentes por escrito 

o en forma de texto sin demora, a más tardar en un plazo de 6 días hábiles. El cliente deberá notificar 

al proveedor los defectos no evidentes por escrito o en forma de texto sin demora, a más tardar en 

un plazo de 6 días hábiles después de su descubrimiento. Los comentarios en los albaranes de 

entrega no se considerarán una reclamación por escrito. El envío de la notificación será suficiente 

para cumplir los plazos mencionados. Si el cliente no inspecciona el producto y no notifica el defecto 

a tiempo, no podrá alegar dicho defecto. 

8 USO PERMITIDO; CONSULTAS AUTOMATIZADAS 

8.1 El Cliente sólo puede utilizar la Plataforma DISH para sus propios fines comerciales. No está facultado 

para conceder a un tercero derechos de uso de la Plataforma DISH, ni a transferir su cuenta de 

usuario a terceros. No obstante, puede crear subcuentas para sus empleados, según se establece en 

el apartado 2.5. 

8.2 El Cliente no podrá utilizar la Plataforma DISH de manera contraria a la ley o con fines ilícitos. En 

particular, el Cliente se obliga a no poner a disposición de terceros a través de la Plataforma DISH 

ningún contenido cuya publicación, accesibilidad o posesión esté prohibida por la legislación de la 

República Federal de Alemania o por la legislación del país en el que el Cliente se encuentre en ese 

momento, o cuya publicación o accesibilidad deba supeditarse a una restricción de acceso a personas 

de una determinada edad (el "Contenido Ilegal").  

8.3 El Cliente no podrá poner a disposición de terceros a través de la Plataforma DISH ningún Contenido 

que tenga por objeto (a)acosar, intimidar, humillar, mantener alejado o amedrentar a cualquier otro 

usuario o grupo de usuarios o (b) desprestigiar la reputación de DISH (el "Contenido Inapropiado"). 

8.4 En cualquier momento, los Clientes pueden reportar a DISH (support@dish.co) todo aquello que 

consideren Contenido Ilegal o Contenido Inapropiado, incluidas las calificaciones o los mensajes en 

los foros de debate. 

8.5 No se permite el uso de la Plataforma DISH para realizar consultas automatizadas. Los contenidos 

disponibles en la plataforma DISH (fotos, textos, gráficos, vídeos) están protegidos por derechos de 

autor. Quedan prohibidos la reproducción (en particular, mediante la lectura automática, el llamado 

scraping) y el uso de los contenidos con fines de transmisión sin la debida autorización. 

mailto:support@dish.co
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9 CONTENIDO DEL CLIENTE. SUMINISTRO DE ESPACIO DE ALMACENAMIENTO 

9.1 El Cliente sólo podrá hacer accesibles públicamente a través de la Plataforma DISH aquellos 

contenidos cuando cuente con la titularidad de los derechos de autor o de explotación necesarios, 

así como de cualesquiera otros derechos de propiedad intelectual que fueran necesarios a tal efecto. 

La puesta a disposición no puede infringir ningún derecho personal de terceros, en particular, los 

derechos relativos al honor y a la propia imagen. 

9.2 El Cliente seguirá siendo el propietario de los derechos de propiedad intelectual de los contenidos 

que ponga a disposición del público a través de la Plataforma de DISH o que de otro modo haga 

públicos. No obstante, el Cliente concede a DISH un derecho no exclusivo, mundial, gratuito, 

transferible y sublicenciable sin el consentimiento del Cliente, para que el contenido puesto a 

disposición por el Cliente a través de la Plataforma DISH pueda hacerse accesible al público, así como 

para reproducirlo y adaptarlo a tal efecto. Este derecho se aplica a las valoraciones, aportaciones, 

mensajes de debate y demás contribuciones realizadas en el marco de la Comunidad DISH por un 

periodo de tiempo ilimitado o, en su caso, por un periodo de tiempo limitado hasta la finalización del 

Acuerdo de Licencia. 

9.3 En la medida en que se proporcione al Cliente un espacio de almacenamiento para un sitio web o 

partes de un sitio web como parte de los Servicios, el Cliente entiende que dicho sitio web puede 

estar asociado a DISH. Por ende, el Cliente deberá tomar todas las medidas necesarias para presentar 

la oferta del Cliente como una oferta propia, y así diferenciarla de la oferta de DISH o de terceros en 

cuanto a su contenido. En particular, el cliente está obligado a hacer constar sus propios datos en el 

aviso legal del sitio web o a mantenerlos fácilmente reconocibles, directamente accesibles y 

permanentemente disponibles.  

9.4 Con el fin de refinanciar los costes de la Plataforma y los Servicios de DISH, DISH se reserva la facultad 

de mostrar publicidad comercial en el sitio web del Cliente creado mediante la Plataforma DISH, 

siempre y cuando no haya disposición en contrario en la descripción del servicio. DISH se asegurará 

de que el alcance y la frecuencia de la publicidad no entren en conflicto con la finalidad real del sitio 

web. Las empresas anunciantes seguirán siendo responsables del contenido de la publicidad.  

9.5 El Cliente mantendrá a DISH indemne de cualquier reclamación presentada por otros usuarios o 

terceros contra DISH debido a una infracción negligente o dolosa de sus derechos por el contenido 

del Cliente. 

10 OTORGAMIENTO DE DERECHOS 

10.1 DISH otorga al Cliente un derecho no exclusivo, intransferible y no sublicenciable, limitado a la 

finalidad indicada en estos Términos y Condiciones de Uso y a la duración del Acuerdo de Licencia o 

del Contrato Particular para el uso de los servicios de DISH, para utilizar la Plataforma de DISH o el 

software contenido en los servicios de DISH dentro del ámbito de estos Términos y Condiciones de 

Uso. 

10.2 Para cualquier otra cuestión, serán de aplicación las disposiciones legales y, en particular, la 

normativa relativa a los derechos de autor de los programas informáticos y otras obras y a la 

protección de los derechos conexos. 
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11 PROTECCIÓN DE DATOS 

11.1 En el marco de la prestación de la Plataforma DISH y los Servicios, DISH trata datos personales del 

Cliente, sus empleados y terceros para finalidades propias. Se advierte al Cliente sobre la existencia 

del documento individual que recoge la política de privacidad de DISH. Este documento sirve 

exclusivamente para proporcionar información al Cliente y a los interesados de conformidad con las 

disposiciones del Reglamento (UE) 2016/679 (el "RGPD") y no forma parte del contrato. 

11.2 En el marco de la prestación de los Servicios, DISH trata además los datos personales por cuenta del 

Cliente, con base en el acuerdo de encargo de tratamiento de datos personales detallado en el 

apartado Parte VI de estos Términos y Condiciones de Uso. Se aclara que esto sólo incluye las 

actividades de tratamiento en las que la propia DISH no determina los fines y los medios del 

tratamiento. En particular, DISH actuará como persona responsable del tratamiento en el sentido del 

apartado 11.1 cuando preste servicios de intermediación en línea. 

12 CONFIDENCIALIDAD 

12.1 Las partes están obligadas a no poner la información confidencial a disposición de terceros y a no 

utilizarla para otros fines que no sirvan al propósito del acuerdo. Ello será igualmente de aplicación 

tras la finalización del plazo de duración del contrato. Toda la información y los conocimientos 

técnicos puestos a disposición del Cliente, así como cualquier otra información marcada como 

confidencial por una de las dos partes y que tenga valor económico, deberá ser considerada como 

confidencial. La anterior previsión incluye expresamente los secretos comerciales y de empresa. 

12.2 Queda excluida de la obligación de confidencialidad la utilización de datos por parte de DISH, de 

conformidad con el apartado 13. 

12.3 La obligación de confidencialidad tampoco se aplicará a la información que haya llegado a ser o que 

ya sea conocida por una parte o por el público sin que se infrinja este apartado 12, o que deba 

hacerse accesible a terceros debido a disposiciones legales o resoluciones judiciales o 

administrativas, o que sea inspeccionada por terceros obligados a guardar el secreto en el marco de 

una operación de adquisición empresarial prevista. 

13 USO DE DATOS 

13.1 El Cliente otorga a DISH el derecho a conservar, analizar y utilizar con fines de evaluación todos los 

datos generados durante el uso de la Plataforma DISH. El Cliente también concede a DISH la facultad 

para enriquecer y combinar los datos obtenidos con los datos de las empresas asociadas y otras 

empresas afiliadas (en el sentido de los §§ 15 y ss.  de la Ley de Sociedades de Capital de Alemania), 

así como los datos obtenidos por razón de una posible relación comercial entre éstas y el Cliente 

(DISH solicitará al Cliente constancia de este hecho), así como otros datos (como, por ejemplo, de 

fuentes de terceros disponibles públicamente, tales como portales de calificación y medios sociales, 

u otras fuentes de datos accesibles para DISH); esta facultad también se extiende a la posibilidad de 

evaluar los datos obtenidos para los propios fines de DISH y a su entera discreción, así como para 

proporcionar estas evaluaciones a terceros (de manera meramente enunciativa, pero no limitativa, 

a los que participan en el [posterior] desarrollo y funcionamiento de los Servicios como prestadores 

subcontratados, así como a las sociedades vinculadas de DISH que proporcionan soluciones digitales 

u otros servicios para las operaciones comerciales del Cliente) y permitir el acceso a las mismas. Esta 

habilitación permanecerá en vigor incluso  tras la finalización del Acuerdo de Licencia.  
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13.2 Quedan en todo caso excluidos de su uso de conformidad con el apartado 13.1 las categorías 

especiales de datos personales en el sentido del artículo 9.1 del RGPD, los datos sobre condenas e 

infracciones penales en el sentido del artículo 10 del RGPD, los datos de pago sensibles en el sentido 

del artículo 1 (26) de la Ley de Supervisión de los Servicios de Pago de Alemania 

(Zahlungsdiensteaufsichtsgesetz - ZAG). Otros datos personales que DISH trate en nombre del Cliente 

de acuerdo con el apartado 11.2 serán anonimizados por DISH en nombre del Cliente antes de 

cualquier uso de acuerdo con el apartado 13.1.  

13.3 El apartado 13.1 también se aplica a los datos que DISH recoge en el curso de la prestación de 

servicios de intermediación en línea. En este contexto, los datos se ceden a terceros no sólo para 

garantizar la correcta prestación de los servicios de intermediación en línea, sino también con fines 

de estudio de mercado. El uso de los datos forma parte de estas condiciones de uso y no puede ser 

desactivado por el cliente. El Cliente tendrá acceso a través de la Plataforma de DISH a los datos 

relativos a las transacciones individuales intermediadas por DISH, así como a las evaluaciones de 

dichos datos en el ámbito de la descripción del servicio de las respectivas herramientas digitales. El 

cliente no recibe acceso a los datos de otros usuarios comerciales, ni de forma agregada ni de 

cualquier otra forma. 

13.4 Permanecerán inalteradas las disposiciones del RGPD, la Directiva 2002/58/CE, la Ley de Protección 

de Datos de Telecomunicaciones y Medios de Comunicación alemana (TTDSG, por sus siglas en 

alemán) y cualesquiera otras disposiciones en materia de protección de datos o privacidad. 

14 RESTRICCIONES DE USO 

14.1 DISH tiene derecho a bloquear o eliminar el contenido que el Cliente haya hecho accesible a través 

de la Plataforma DISH en caso de que concurran cualquiera de las siguientes circunstancias: 

(a) que el Cliente haya difundido Contenidos Ilegales infringiendo el párrafo segundo del 

apartado 8.2, o Contenidos Inapropiados infringiendo el apartado 8.3; 

(b) que el Cliente haya puesto a disposición contenidos que infrinjan los derechos de terceros, 

infringiendo el apartado 9.1; o 

(c) que DISH esté obligada a realizar dichas acciones por imperativo legal, resolución 

administrativa u orden judicial. 

14.2 DISH tiene derecho a bloquear o restringir el acceso del Cliente a la Plataforma DISH (o a una 

subcuenta) en caso de que concurran cualquiera de las siguientes circunstancias: 

(a) que el Cliente haya proporcionado información falsa o incompleta o no haya corregido la 

información de manera inmediata contraviniendo los apartados 2.3 o 7.1; 

(b) que el Cliente o el titular de la subcuenta haya hecho accesible reiteradamente contenidos 

a través de la Plataforma DISH que hayan sido bloqueados o que deberían haber sido 

bloqueados de conformidad con el apartado 14.1;  

(c) el cliente utiliza tarjetas SIM con incumplimiento de los dispuesto en el apartado 7.4; 

(d) que el Cliente o el titular de la subcuenta haya realizado consultas automatizadas 

contraviniendo el apartado 8.5; 
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(e) que el Cliente o el titular de la subcuenta incumpla de forma material o reiterada cualquier 

otra obligación que le corresponda en virtud de los presentes Términos y Condiciones de 

Uso o que DISH esté obligado a ello por disposiciones legales, una orden oficial o una 

decisión judicial. 

14.3 DISH notificará al Cliente la restricción de uso en forma de texto antes o en el mismo momento de la 

entrada en vigor de la restricción de uso. En la medida en que la restricción de uso se refiera a un 

servicio de mediación en línea, DISH justificará la restricción de uso en forma de texto antes o en el 

mismo momento de la entrada en vigor de la restricción de uso. 

15 DURACIÓN Y RESOLUCIÓN DEL CONTRATO 

15.1 DISH y el Cliente celebran el Acuerdo de Licencia con duración indefinida, a menos que se haya 

señalada una duración determinada para el contrato. Lo mismo se aplica a los contratos particulares, 

en la medida en que éstos no se refieran exclusivamente a la compra o arrendamiento con opción 

de compra de bienes o productos digitales, y siempre que no se acuerde otra cosa al celebrar el 

contrato particular. 

15.2 Tanto DISH como el Cliente podrán resolver el Acuerdo de Licencia de la Plataforma DISH, así como 

los Contratos Particulares para el uso de Servicios adicionales con un plazo de preaviso de un mes, 

salvo acuerdo en contrario con DISH o un Revendedor. No obstante la frase 1, el plazo para la 

notificación de la resolución por parte de DISH será de al menos treinta (30) días. Si DISH y el Cliente 

han acordado una duración contractual determinada, el contrato se prorrogará en cada caso por la 

duración acordada contractualmente, a menos que el Cliente resuelva el contrato como se describe 

en la frase 2 anterior. 

15.3 Permanecerá inalterada la facultad de las partes de optar a la resolución extraordinaria del Acuerdo 

de Licencia o de los Contratos Específicos por causa justificada. Se considerará causa justificada 

siempre que se produzca cualquiera de los siguientes supuestos:  

(a) DISH está sujeta a obligaciones legales o reglamentarias que exigen la terminación completa 

de la prestación de los Servicios al Cliente y, por lo tanto, no permiten al Cliente cumplir con 

el plazo previsto en la cláusula 15.2;  

(b) que el Cliente (i) no haya abonado (i) la remuneración acordada por los Servicios de Pago, o 

de una parte significativa de los mismos, durante dos (2) meses consecutivos; (ii)o (ii) la 

remuneración acordada por los Servicios de Pago durante un plazo superior a dos (2) meses, 

y cuyas cantidades impagadas asciendan a la remuneración acordada para un periodo de 

dos (2) meses; 

(c) que el Cliente haya proporcionado información falsa o incompleta en contravención de lo 

dispuesto en los apartados 2.3 o 7.1 o no la haya corregido de manera inmediata, y (i) que(i) 

el Cliente no haya corregido o completado los datos en un plazo establecido por DISH por 

escrito, que será de mínimo treinta (30) días; o (ii) (ii) DISH no haya podido ponerse en 

contacto con el Cliente porque la dirección de correo electrónico proporcionada por éste no 

sea válida o haya dejado de serlo; 

(d) el cliente ha utilizado tarjetas SIM con incumplimiento del apartado 7.4, si con ello el tráfico 

de datos adicional causado por ello supera los 10 MB; 
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(e) que el Cliente haya difundido Contenidos Ilegales contrarios al apartado 8.2, frase 2 o 

Contenidos Inapropiados contrarios al apartado 8.3. Ello no obstante, en el caso de insultos 

a otros usuarios o de Contenidos Inapropiados, esta previsión será de aplicación únicamente 

en el supuesto de que dichas conductas ocurran de manera reiterada después de que DISH 

haya amenazado al Cliente con la eliminación de la cuenta;  

(f) que el Cliente haya puesto a disposición, en contra de lo dispuesto en el apartado 9.1, 

contenidos que infrinjan los derechos de terceros, siempre que DISH haya recibido 

reclamaciones de terceros por este motivo, o si dichas circunstancias ocurren de manera 

reiterada después de que DISH haya amenazado al Cliente con la eliminación de la cuenta; 

o 

(g) si el Cliente incumple de forma material o reiterada cualquiera de sus obligaciones en virtud 

de estos Términos y Condiciones de Uso, después de que DISH haya amenazado al Cliente 

con la eliminación de la cuenta. 

15.4 En la medida en que la rescisión se refiera a un Servicio de Mediación en Línea, DISH notificará la 

rescisión por escrito al menos treinta (30) días antes de la fecha efectiva de rescisión en el caso de la 

cláusula 15.2 e inmediatamente en el caso de la cláusula 15.3. En la declaración de motivos, DISH 

expondrá los hechos o circunstancias materiales, incluido el contenido de las comunicaciones de 

terceros, que llevaron a DISH a tomar la decisión y los motivos de rescisión según estas Condiciones 

de Uso que se aplican a dicha decisión. Esto no se aplica en la medida en que DISH no esté autorizada 

a revelar los hechos o circunstancias específicas y el/los motivo/s aplicable/s debido a obligaciones 

legales o reglamentarias, o si DISH puede demostrar que el Cliente ha violado repetidamente los 

Términos y Condiciones Generales aplicables y DISH lo rescinde por este motivo. 

15.5 La resolución ordinaria por parte del Cliente podrá realizarse por escrito o a través de una opción 

prevista a tal efecto en la Plataforma DISH. Cualquier otra fórmula para la resolución del acuerdo por 

una de las partes se deberá llevar a cabo por escrito. En todo caso, también se considerará que se 

ha recibido una notificación de resolución (en concreto, en el caso del apartado 15.3(c)(ii)) en el 

supuesto de que el Cliente haya frustrado la recepción del correo electrónico al haber facilitado, o al 

no haber actualizado correctamente, una dirección de correo electrónico no válida o que haya dejado 

de serlo. 

15.6 Si existen Contratos Específicos, la resolución del Acuerdo de Licencia se considerará también una 

resolución de los Contratos Específicos. En dicho supuesto, la resolución del Acuerdo de Licencia 

surtirá efecto, como muy pronto, a la finalización del último Contrato Específico. Si existen Contratos 

Específicos, DISH y el Cliente podrán acordar mutuamente por escrito la finalización del Contrato 

Específico por cualquier motivo. En este caso, DISH tendrá derecho a recibir cierta compensación. 

15.7 La resolución del Acuerdo de Licencia entre DISH y el Cliente no afectará a ningún contrato celebrado 

entre el Cliente y un Tercero Proveedor, salvo que se disponga lo contrario en el respectivo contrato 

con el Tercero Proveedor. 

16 RESPONSABILIDAD DE DISH 

16.1 Queda excluida cualquier responsabilidad de DISH por los daños y perjuicios del Cliente, con 

independencia de su fundamento legal, salvo que se disponga lo contrario en los siguientes 

apartados 16.2-16.5. 
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16.2 DISH será responsable en el ámbito de las disposiciones legales relativas a: 

(a) Los daños derivados de una lesión a la vida, al cuerpo o a la salud, que se basen en un 

incumplimiento doloso o negligente del deber por parte de DISH o de un representante legal 

o agente de DISH.  

(b) Los daños que se basen en un incumplimiento doloso o gravemente negligente de las 

obligaciones por parte de DISH o de un representante legal o agente de DISH.  

(c) Cualesquiera otros daños resultantes de un (leve) incumplimiento doloso de las 

obligaciones, cuyo cumplimiento sea un requisito esencial para la adecuada ejecución del 

acuerdo con el Cliente, y en cuya observancia el Cliente puede confiar habitualmente, por lo 

que la responsabilidad de DISH, salvo en los supuestos previstos en las letras (a) y (b) 

anteriores, se limitará a los daños típicos y previsibles de carácter contractual. 

16.3 Se mantiene inalterada la eventual responsabilidad de DISH de conformidad con la Ley sobre 

Responsabilidad de Productos alemana (en la medida en que sea aplicable). Ello será igualmente de 

aplicación a la eventual responsabilidad de DISH en virtud de otras disposiciones legales que 

establecen expresamente que la responsabilidad no se puede excluir ni limitar de antemano. 

16.4 En caso de que DISH haya otorgado una garantía de calidad o haya asumido, de otro modo, una 

responsabilidad objetiva, la responsabilidad derivada de estos supuestos se regirá exclusivamente 

por los términos de la respectiva garantía o asunción, y no se aplicará el presente apartado 16. 

16.5 Las limitaciones de responsabilidad recogidas en este apartado 16 se aplicarán mutatis mutandis a la 

responsabilidad de los órganos corporativos, agentes, empleados y demás personal de DISH, así 

como a las sociedades vinculadas de DISH y a sus órganos corporativos, agentes, empleados y demás 

personal. 

17 MODIFICACIÓN DE ESTOS TÉRMINOS Y CONDICIONES DE USO 

17.1 DISH se reserva el derecho de realizar modificaciones o de complementar estos Términos y 

Condiciones de Uso. DISH notificará al Cliente por escrito cualquier propuesta de modificación en 

relación con estos Términos y Condiciones de Uso.  

17.2 Las modificaciones propuestas sólo se aplicarán una vez transcurrido un plazo razonable y 

proporcionado en relación con la naturaleza y el alcance de los cambios previstos y sus implicaciones 

para el Cliente. Este plazo deberá ser de al menos treinta (30) días a partir de la fecha en que DISH 

notifique a los Clientes afectados las modificaciones propuestas. En su caso, DISH deberá conceder 

un plazo más largo para que el Cliente pueda realizar los ajustes técnicos o comerciales necesarios 

como consecuencia de las modificaciones. 

17.3 En la medida en que las modificaciones propuestas (i) no afecten a la descripción del Servicio para 

servicios ya contratados, a la remuneración o a otras obligaciones principales del Servicio; (ii) sean 

razonables para el Cliente; y (iii) no empeoren, en términos generales, la situación del Cliente, DISH 

podrá optar por el siguiente procedimiento: 

( ) Las modificaciones se considerarán aceptadas si el Cliente no se opone por escrito dentro 

del plazo establecido en el apartado  17.2. Si el Cliente se opone a la modificación, DISH 
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podrá optar por la resolución del Acuerdo de Licencia o del Contrato Específico, de 

conformidad con el apartado 15.2.  

(a) El Cliente tendrá la facultad de resolver de forma extraordinaria el Acuerdo de Licencia o el 

Contrato Específico en cuestión antes de que expire el plazo, de conformidad con el 

apartado 17.2. La rescisión surtirá efecto en un plazo de quince (15) días a partir de la 

recepción de la notificación prevista en la cláusula 17.2, a menos que se haya acordado un 

plazo de notificación más corto para cada caso. 

(b) DISH informará al Cliente de las consecuencias de la falta de oposición y del derecho a 

resolver sin previo aviso cuando le notifique las modificaciones de los Términos y 

Condiciones de Uso. 

(c) El Cliente puede renunciar al cumplimiento del plazo de acuerdo con el apartado 17.2 y, por 

ende, renunciar a su derecho de oposición o a su facultad de resolución, de acuerdo con el 

apartado 17.3, mediante un acto afirmativo inequívoco. En particular, la formalización de 

otros Contratos Específicos se considerará un acto afirmativo inequívoco. 

(d) El plazo establecido en el apartado 17.2 no será de aplicación en el supuesto de que DISH: 

(i) debido a obligaciones legales o reglamentarias, deba realizar modificaciones en los 

Términos y Condiciones de Uso de una forma tal que no permita a DISH cumplir con 

el plazo establecido en el apartado 17.2; 

(ii) bajo circunstancias excepcionales, deba modificar los Términos y Condiciones de 

Uso para hacer frente a una amenaza imprevista e inminente para proteger la 

Plataforma DISH, los consumidores, el Cliente u otros usuarios de fraudes, malware, 

correo no deseado, violaciones en materia de protección de datos u otros riesgos 

en materia de ciberseguridad. 

17.4 Para todas aquellas modificaciones de los Términos y Condiciones de Uso para los que no se aplique 

el procedimiento previsto en el apartado 17.3, o DISH no opte por dicha vía, DISH solicitará al Cliente 

que acepte expresamente por escrito los cambios operados en los Términos y Condiciones de Uso. 

Si el Cliente no otorga el consentimiento en el plazo fijado por DISH, que no podrá ser inferior al plazo 

razonable previsto en el apartado 17.2, DISH podrá hacer uso de la opción de resolución ordinaria 

del Acuerdo de Licencia o del Contrato Específico, de conformidad con el apartado 15.2. 

17.5 Las modificaciones no se aplican a los contratos particulares que tengan por objeto la compra de 

equipos u otros servicios que no supongan obligaciones duraderas o de tracto sucesivo. Se aplicarán 

exclusivamente los Términos y Condiciones de Uso en su versión incorporada en el respectivo 

contrato particular. 

18 CESIÓN DE DERECHOS Y OBLIGACIONES 

18.1 El Cliente no podrá ceder los derechos y obligaciones derivados del presente acuerdo sin el 

consentimiento previo por escrito de DISH. Permanecen inalteradas las disposiciones del artículo 

354a del Código de Comercio alemán (el HGB, por sus siglas en alemán). 
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18.2 DISH podrá transferir este acuerdo a sus sociedades vinculadas (según este término se define en el 

artículo 15 y siguientes de la Ley de sociedades anónimas alemana, la AktG, por sus siglas en alemán), 

siempre que ello no suponga una carga desmedida para el Cliente. Los derechos y/u obligaciones 

también podrán distribuirse entre la sociedad vinculada y DISH, siempre que ello no menoscabe la 

posición del Cliente. En el supuesto de que un Cliente tenga derecho a deducir el impuesto 

soportado, no se considerará que haya una carga desmedida o un menoscabo de su situación si la 

transferencia da lugar a la aplicación del IVA en el país de residencia del Cliente por primera vez. 

19 LEY APLICABLE Y JURISDICCIÓN COMPETENTE 

19.1 El acuerdo y todas las reclamaciones y derechos que surjan de o en conexión con el mismo se regirán 

exclusivamente por las leyes de Alemania y se interpretarán y aplicarán de conformidad con ellas, 

con exclusión de sus normas de conflicto de leyes. Queda excluida la aplicación de la Convención de 

las Naciones Unidas sobre los Contratos de Compraventa Internacional de Mercaderías (CISG). El 

lugar de cumplimiento es la ciudad de Düsseldorf. 

19.2 Si el cliente es un empresario, una persona jurídica de derecho público o un fondo especial de 

derecho público, la jurisdicción exclusiva para todos los litigios derivados o relacionados con este 

acuerdo, su celebración o su ejecución será Düsseldorf. Sin perjuicio de ello, DISH también podrá 

emprender una acción en caso de que el Cliente resida en el extranjero. 

19.3 En caso de litigios relacionados con el uso de los servicios de intermediación en línea, la gestión 

interna de reclamaciones de DISH está a disposición del Cliente de forma gratuita. Para ello, el cliente 

tiene la posibilidad de enviar una queja a DISH por correo electrónico a la dirección de correo 

electrónico que encontrará en la Plataforma Dish, por los siguientes problemas: 

(a) el supuesto incumplimiento por parte de DISH de cualquiera de las obligaciones establecidas 

en el Reglamento (UE) 2019/1150 que afecta al Cliente; 

(b) problemas técnicos que están directamente relacionados con la prestación de servicios de 

mediación en línea que afectan al Cliente; 

(c) acciones o comportamientos del proveedor que están directamente relacionados con la 

prestación de los servicios de intermediación en línea y que afectan al Cliente. 

DISH tramitará cualquier reclamación en un plazo razonable y notificará al Cliente si la reclamación 

puede resolverse.  

19.4 DISH está dispuesta a cooperar con los siguientes mediadores para la resolución extrajudicial de 

cualquier conflicto relacionado con el uso de los servicios de mediación en línea, en particular los que 

no se resuelvan por los medios de gestión interna de reclamaciones establecidos en la cláusula 19.3: 

(a) Center for Effective Dispute Resolution, 70 Fleet Street Londres 

(b) Bitkom Servicegesellschaft mbH, Albrechtstr.10, 10117 Berlín  
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PARTE II FUNCIONES GENERALES DE DISH 
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CAPÍTULO A USO DE LA COMUNIDAD DISH 

3 ASPECTOS GENERALES 

3.1 DISH ofrece a los Clientes la posibilidad de intercambiar información entre ellos, de recibir 

información actual sobre la industria alimentaria y de la restauración, así como sobre su 

digitalización, y de inscribirse en eventos.  

3.2 A través de las opciones de configuración de una cuenta, un Cliente puede decidir en cualquier 

momento si su perfil de cliente será visible para otros Clientes. En este caso, el resto de Clientes 

podrán localizar al Cliente a través de la función de búsqueda de la Plataforma DISH. El Cliente puede 

marcar su página de perfil como privada en cualquier momento, de manera que otros Clientes no 

puedan encontrarlo al llevar a cabo una búsqueda, ni reciban ninguna otra información.  

3.3 Se prohíbe a los Clientes revelar a terceros la información de contacto de otros Clientes obtenida 

mediante el uso de la Plataforma DISH, así como utilizar dichos datos con fines publicitarios.  

4 GESTIÓN DE EQUIPOS 

4.1 DISH ofrece a los Clientes la posibilidad de organizar sus equipos en DISH. Ello incluye la posibilidad 

de invitar a miembros del equipo a DISH, así como asignar diferentes funciones y responsabilidades 

a los miembros del equipo. 

4.2 Esta funcionalidad también incluye la de reparto. El Cliente y los miembros del equipo pueden recibir 

información y tareas desde las Herramientas Digitales conectadas a través de los canales de 

comunicación favoritos (por ejemplo, nuevas reservas a través de la herramienta de reservas para 

su reparto a los miembros del equipo y su posterior gestión). 

4.3 DISH sólo cumple una función comercial y de gestión. La gestión de las tareas en sí se realiza en las 

correspondientes Herramientas Digitales (no en DISH). 

5 PUBLICACIONES EN FOROS DE DEBATE Y VALORACIONES 

5.1 Los Clientes pueden enviar valoraciones de los servicios seleccionados en la Plataforma DISH y 

utilizar los foros de debate que existen en la misma.  

5.2 Cada Cliente es responsable del contenido de una valoración escrita por él, así como de las 

aportaciones en los foros de debate. Cada una de las reseñas y contribuciones representa la opinión 

subjetiva del Cliente que escribió la reseña. DISH no suscribe dichas valoraciones. 
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CAPÍTULO B BASE DE DATOS DE CLIENTES DE DISH 

Este capítulo se aplica a las herramientas digitales que recogen y procesan datos de los usuarios finales. 

3 ASPECTOS GENERALES 

3.1 En la medida en que las herramientas digitales permitan al Cliente recoger datos de los clientes 

finales y almacenarlos una vez finalizada la transacción comercial individual, DISH proporcionará al 

Cliente el espacio de almacenamiento correspondiente para este fin (base de datos de clientes 

finales).  

3.2 Las herramientas digitales suelen tener acceso a una base de datos común de clientes finales para 

que el Cliente pueda introducir los datos de forma centralizada. El Cliente tiene podrá introducir más 

información sobre clientes finales individuales. 

4 FUNCIÓN DEL BOLETÍN DE NOTICIAS 

4.1 El Cliente tiene la opción de utilizar los datos de contactos almacenados en la base de datos de 

clientes para enviar boletines informativos y otras comunicaciones de índole promocional en nombre 

propio. 

4.2 DISH ofrece funcionalidades para recabar el consentimiento de los usuarios (el llamado opt-in) y la 

oposición al tratamiento o la retirada del consentimiento declaradas (el llamado opt-out) de forma 

automatizada, de conformidad con el artículo 13 de la Directiva 2002/58/CE y el artículo 7, párrafo 

segundo, de la Ley de Competencia Desleal alemana (la UWG, por sus siglas en alemán). No obstante, 

el Cliente seguirá siendo el responsable de garantizar el cumplimiento de las disposiciones legales. 

5 PROTECCIÓN DE DATOS 

El tratamiento de los datos personales de los clientes finales se realiza por cuenta del Cliente en el 

sentido de Parte I Ziffer 11.2. 
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CAPÍTULO C FUNCIÓN DE PAGO ELECTRÓNICO 

Este capítulo se aplica a todas las herramientas digitales que permiten al Cliente recibir pagos electrónicos 

de los clientes finales. 

3 ASPECTOS GENERALES 

3.1 El procesamiento de los pagos lo realiza un proveedor de servicios de pago autorizado para ejercer 

funciones como tal. El proveedor de servicios de pago abonará los pagos recibidos -en la medida en 

que le sean adeudados al Cliente- directamente al Cliente. DISH no adquiere, en ningún momento, la 

posesión de los fondos destinados al Cliente. 

3.2 En la medida en que los pagos que deba realizar el cliente final incluyan también cargos adeudados 

al proveedor de servicios de pago y/o a DISH, el proveedor de servicios de pago repartirá entre las 

partes el pago del cliente final. 

4 DEBERES Y OBLIGACIONES DEL CLIENTE 

4.1 Si el Cliente desea utilizar la función de pago en línea, será necesario un registro por separado con el 

proveedor de servicios de pago integrado por DISH a tal efecto.  

4.2 El Cliente está obligado a facilitar a DISH o al proveedor de servicios de pago los datos y documentos 

necesarios para una verificación de la identidad, de conformidad con la Ley de Prevención del 

Blanqueo de Capitales alemana (la GwG, por sus siglas en alemán). DISH remitirá dicha información 

al proveedor de servicios de pago por cuenta del Cliente. 

5 CARGOS 

5.1 El uso de la función de pago en línea devengará las comisiones oportunas por cada transacción de 

pago, que se abonarán a DISH (actualmente, el 1,89% de la facturación bruta).  

5.2 DISH se reserva el derecho de ajustar la comisión, a su discreción, en función de la evolución de los 

costes que sean relevantes para el cálculo de aquella. En particular, se considerará un aumento de 

precio y se aplicará una reducción de precio en los supuestos de modificación de las comisiones del 

proveedor de servicios de pago en cuestión o de cambio de proveedor de servicios de pago. Los 

aumentos sólo podrán utilizarse para un incremento de las comisiones en la medida en que no se 

compense con una reducción de otros costes relacionados con las transacciones. En caso de que el 

proveedor de servicios de pago reduzca las comisiones, las comisiones de DISH disminuirán en la 

medida en que la reducción de las comisiones no se compense con un aumento de otros costes 

relacionados con las transacciones. En el ejercicio de su razonable discreción, DISH deberá elegir el 

momento oportuno para la modificación de la comisión, de manera que la reducción de costes no se 

tenga en cuenta según normas menos favorables para el Cliente que el incremento de costes, es 

decir, que la reducción de costes tenga, al menos, el mismo efecto sobre los precios que el 

incremento de costes. Pueden consultarse las comisiones que se aplican actualmente en la lista de 

precios que se detalla en www.dish.co. 

 

http://www.dish.co/
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PARTE III CONDICIONES PARTICULARES PARA LAS HERRAMIENTAS DIGITALES 
DE DISH 
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CAPÍTULO A DISH ORDER 

3 ALCANCE DE LOS SERVICIOS  

3.1 Los Servicios incluyen los siguientes elementos: 

(a) DISH ofrece al Cliente una solución integral de pedidos de comida en línea a través de 

Internet. El proveedor responsable de este servicio al cliente final (quien ha pedido la 

comida) es el Cliente. 

(b) Para la recepción y tramitación de los pedidos entrantes, el Cliente también dispone de un 

terminal de pedidos mediante compra o arrendamiento con opción de compra; para ello, se 

aplica Parte V Capítulo A o Capítulo C. 

3.2 DISH deberá proporcionar una disponibilidad media de la solución en línea del 98,5% anual. Los 

tiempos de mantenimiento necesarios o los cambios de versión que DISH notifique al Cliente con 

antelación no se computarán como periodos de falta de disponibilidad. 

3.3 Para aumentar su alcance, DISH también puede comercializar las ofertas de comida del Cliente en 

sus propias plataformas de intermediación en línea o en plataformas de terceros. En este caso se 

aplica Parte I Ziffer 5 y el resto de la normativa sobre servicios de intermediación en línea de Parte I. 

3.4 El Cliente puede almacenar los datos de los clientes finales en una base de datos de clientes. En este 

caso, se aplica Parte II Capítulo B. 

3.5 El Cliente puede utilizar la función de pago electrónico para recibir y aceptar pagos. En este caso, se 

aplica Parte II Capítulo C. 

4 OBLIGACIONES DEL CLIENTE 

4.1 El Cliente está obligado a cumplir con todos los requisitos legales locales relativos al etiquetado de 

los precios, la información sobre alérgenos, los requisitos de higiene, la preparación de los alimentos, 

la salud y la seguridad en el trabajo, los derechos de los trabajadores, aditivos, embalajes, las leyes 

de protección de los menores, los requisitos de servicio o entrega de alimentos y las leyes de 

protección del consumidor.  

4.2 En la medida en que los Servicios ya contengan textos, éstos constituirán meras sugerencias de 

redacción y en ningún caso asesoramiento jurídico o similar. Es responsabilidad del Cliente que 

dichos textos sean, en su caso, revisados por un abogado, así como su adaptación a cualquier 

supuesto específico, según sea menester. 



 

CONDICIONES GENERALES DE USO Y   Página 23 de 79 

CONDICIONES COMERCIALES DE DISH 

(Versión: 2023-10-04-EU-003) 

 

 
DISH Digital Solutions GmbH 

Metro-Straße 1 

40235 Düsseldorf 

+49 (211) 969 9980 

contact@dish.digital 

Directores Generales: 

Tribunal local: 

CIF: 

Dr. Volker Glaeser ∙ Christian Ziggel 

Düsseldorf ∙ HRB nº 62421 

DE 269 963 589 

 

 

CAPÍTULO B SITIO WEB DE DISH 

3 ALCANCE DE LOS SERVICIOS  

3.1 Los Servicios incluyen los siguientes elementos: 

(a) DISH pone a disposición del Cliente un espacio de almacenamiento para la publicación de 

su propia página web, combinado con una solución en línea para la creación y publicación 

de páginas web sencillas con diseños predeterminados y textos generados 

automáticamente (el "Espacio de Almacenamiento"); véase el apartado 4. 

(b) El alcance de las funcionalidades incluye lo siguiente: El llamado "Claiming Service", a través 

del cual DISH permite al Cliente transmitir automáticamente a Terceros Proveedores la 

información publicada en su página web relativa a su accesibilidad local (es decir, 

específicamente, la información relativa a la accesibilidad local y horaria del Cliente con 

datos como, por ejemplo, la dirección y el horario de apertura del negocio del Cliente); véase 

el apartado 5. 

(c) DISH ofrece al Cliente un subdominio (dominio de tercer nivel), que el Cliente puede 

seleccionar dentro del ámbito de disponibilidad y que estará asociado al Espacio de 

Almacenamiento (el "Subdominio"); véase el apartado 6. Alternativamente, el Cliente podrá 

utilizar su propio nombre de dominio. 

3.2 El Cliente puede almacenar los datos de los clientes finales en una base de datos de clientes. En este 

caso, se aplica Parte II Capítulo B. 

4 ESPACIO DE ALMACENAMIENTO 

4.1 El Espacio de Almacenamiento se proporciona al Cliente de forma gratuita. Por ende, DISH no 

garantiza una determinada disponibilidad del Espacio de Almacenamiento. DISH proporcionará al 

Cliente las especificaciones adicionales del Espacio de Almacenamiento con anterioridad a la 

formalización del contrato. 

4.2 Como operador de la página web y responsable del tratamiento de datos, el Cliente está obligado a 

mantener el aviso legal y la política de privacidad debidamente actualizados y conformes a la ley. 

4.3 El Cliente no ejecutará ni hará que se ejecute en el Espacio de Almacenamiento ningún proceso 

automatizado, scripts, software u otros datos y/o contenidos y/o acciones de cualquier tipo que 

interfieran de forma significativa con los sistemas, redes y/u otro hardware o software o 

componentes de red de DISH y/o terceros. Si DISH tiene conocimiento de dicha interferencia, estará 

facultada para terminarla y/o evitarla.  

4.4 El Cliente realizará diariamente copias de seguridad de los datos para poder restaurar el contenido 

del Espacio de Almacenamiento sin adicional alguno. 

4.5 El Cliente sólo podrá hacer accesibles al público los sitios web creados con la solución en línea que 

se le ha proporcionado.  
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5 CLAIMING SERVICE  

5.1 DISH permite al Cliente publicar los detalles de su accesibilidad local (como la dirección y el horario 

de apertura) por medio del software en el sitio web creado por el Cliente y, al mismo tiempo, 

transmitirlos a terceros operadores de plataformas y directorios para su publicación. 

5.2 DISH está obligada a prestar el Claiming Service al Cliente hasta su revocación. Ello será igualmente 

de aplicación en relación con la transferencia automática del contenido introducido por el Cliente a 

tal efecto mediante el software a Google My Business. 

5.3 La transferencia de estos datos a otros Terceros Proveedores es un servicio opcional de DISH en el 

ámbito del Claiming Service, sobre cuyo uso el Cliente puede decidir libremente. 

5.4 DISH podrá finalizar o limitar el Claiming Service en cualquier momento a su entera discreción (por 

ejemplo, en caso de interrupción o modificación de la oferta de servicios de los Terceros 

Proveedores). A la hora de adoptar esta decisión, DISH deberá tomar en debida consideración los 

intereses legítimos del Cliente. 

6 SUBDOMINIO . DOMINIO PROPIO DEL CLIENTE 

6.1 El Cliente podrá registrar un máximo de tres Subdominios (dominios de tercer nivel) con DISH. Los 

Subdominios estarán registrados bajo el dominio de segundo nivel "eatbu.com", registrado por DISH 

según el patrón "<xyz>.eatbu.com". Discrecionalmente, DISH también podrá proporcionar otros 

dominios de segundo nivel, aparte de "eatbu.com", para su selección. El Cliente sólo podrá elegir 

Subdominios que aún no hayan sido registrados por otro cliente. 

6.2 El Subdominio sólo podrá utilizarse junto con el Espacio de Almacenamiento. El Cliente es conocedor 

de que no existirá la posibilidad de cambiar de proveedor o de registrador para los Subdominios. 

6.3 El Cliente se compromete y garantiza que elegirá el Subdominio exclusivamente de conformidad con 

la legislación aplicable y, en particular, que el Cliente elegirá únicamente un nombre para el 

Subdominio sobre el que ostente los derechos necesarios, incluidos los derechos de marca y/o de 

nombre. Además, el Cliente no podrá registrar ningún nombre de dominio para el Subdominio que 

sea contrario a las buenas costumbres o a la moral. 

6.4 Además, el Cliente deberá cumplir con los requisitos de la Internet Corporation for Assigned Names 

and Numbers ("ICANN", por sus siglas en inglés) o el registro designado por ICANN para los dominios 

.com, según corresponda, al registrar el Subdominio con DISH. 

6.5 DISH estará facultada para dar de baja, sin previo aviso, y eliminar los dominios que se elijan 

haciendo caso omiso de los apartados 6.1, párrafo primero, 6.3 o 6.4. 

6.6 El Cliente podrá registrar su propio nombre de dominio o utilizar un nombre de dominio ya 

registrado y vincularlo al Espacio de Almacenamiento. DISH podrá hacer llegar al Cliente los 

proveedores que sean adecuados para tal fin. El contrato para el registro de un nombre de dominio 

propio se formalizará exclusivamente entre el Cliente y el proveedor en cuestión.  

6.7 El apartado Parte I Ziffer 9.5 de los Términos y Condiciones de Uso será de aplicación, mutatis 

mutandis, a las infracciones de derechos derivadas de la elección de un nombre de dominio por parte 

del Cliente. 



 

CONDICIONES GENERALES DE USO Y   Página 25 de 79 

CONDICIONES COMERCIALES DE DISH 

(Versión: 2023-10-04-EU-003) 

 

 
DISH Digital Solutions GmbH 

Metro-Straße 1 

40235 Düsseldorf 

+49 (211) 969 9980 

contact@dish.digital 

Directores Generales: 

Tribunal local: 

CIF: 

Dr. Volker Glaeser ∙ Christian Ziggel 

Düsseldorf ∙ HRB nº 62421 

DE 269 963 589 

 

 

CAPÍTULO C DISH MENUKIT (DESCONTINUADO) 

El DISH MenuKit ha sido descontinuado. 
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CAPÍTULO D RESERVA DISH 

3 ALCANCE DE LOS SERVICIOS  

3.1 Los Servicios incluyen los siguientes elementos: 

(a) DISH proporcionará al Cliente espacio de almacenamiento para su uso en los sistemas de 

DISH, al que el Cliente podrá acceder a través de internet (el "Espacio de 

Almacenamiento"). 

(b) DISH concederá al Cliente acceso a través de internet a un software que le permitirá integrar, 

utilizar y gestionar el software de reservas en línea en su propia página web (el "Software"), 

así como conservar y gestionar los datos recogidos en el Espacio de Almacenamiento. 

3.2 Para aumentar su alcance, DISH también puede informar de la disponibilidad de reservas (horarios, 

mesas y número de personas) a plataformas de terceros (por ejemplo "Reservar con Google"). En 

este contexto, DISH ofrece, desviándose de la cláusula 3.1(a), la intermediación de reservas en estas 

plataformas de terceros bajo su propia responsabilidad como servicio de intermediación online. Las 

solicitudes de reserva recibidas a través de plataformas de terceros se gestionarán exclusivamente 

a través de la Plataforma DISH. En los ajustes de la herramienta digital, el Cliente puede seleccionar 

la posibilidad de realizar dicha reserva y a través de qué plataformas de terceros. Dado que existen 

determinados operadores que prevén un número mínimo de personas para aceptar 

automáticamente una reserva, DISH ha establecido el número de cuatro personas como ajuste 

básico para la aceptación automática de una reserva. El Cliente podrá modificar esta configuración 

en cualquier momento. Sin embargo, este cambio puede provocar que los operadores de otras 

plataformas y directorios dejen de mostrar las reservas que estén disponibles en realidad. 

3.3 El Cliente puede almacenar los datos de los clientes finales en una base de datos de clientes. En este 

caso, se aplica Parte II Capítulo B. 

4 ESPACIO DE ALMACENAMIENTO 

Para el suministro del Espacio de Almacenamiento en el marco de la Reserva DISH, se aplicarán los 

apartados 4.1 a 4.4 del Capítulo B. 
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CAPÍTULO E WEBLISTING DISH 

3 ALCANCE DE LOS SERVICIOS 

3.1 Los Servicios están disponibles mediante una versión básica gratuita o con una versión premium de 

pago. 

3.2 En la versión básica, los Servicios incluyen lo siguiente: 

(a) Registro y conservación de información del Cliente. 

Como parte de los Servicios, el Cliente deberá proporcionar la siguiente información para un 

local/sucursal: 

Información general (nombre de la empresa, categoría), información sobre la accesibilidad 

local (dirección y horario de apertura), accesibilidad por medios de telecomunicación 

(números de teléfono, direcciones de correo electrónico, sitios web), servicios ofrecidos y 

demás prestaciones. 

(b) Publicación en plataformas en línea (el llamado "publishing") 

Los Servicios permiten la transferencia automática de estos datos a terceros para su 

publicación en plataformas en línea operadas por estos últimos. En la versión básica, no se 

ofrece al Cliente todas las plataformas en línea que están conectadas, sino sólo una selección 

de las mismas. En caso de que los datos se actualicen dentro del servicio, estas 

actualizaciones serán remitidas automáticamente a las plataformas en línea que estén 

conectadas. 

(c) Asunción de los derechos de gestión (el llamado "claiming") 

En el caso de una entrada ya existente con un Tercero Proveedor, se iniciará la asunción de 

los derechos de gestión de esta publicación, siempre que lo permita el Tercero Proveedor, 

y, en su caso, esta se obtendrá con la colaboración del cliente. Ello permitirá igualmente la 

actualización automática de la información sobre los servicios. 

(d) Gestión de la reputación 

Los servicios permiten la recuperación (automatizada) y la presentación agregada de los 

comentarios de los clientes, así como de calificaciones, reseñas o preguntas en las 

plataformas en línea de Terceros Proveedores. Los servicios ofrecen la posibilidad de 

responder a los comentarios de los clientes o de denunciar contenidos inapropiados cuando 

así lo disponga el Tercero Proveedor. En la versión básica, estos servicios adicionales están 

parcialmente limitados a un determinado número de respuestas o notificaciones (por 

ejemplo, sólo son posibles cinco veces al mes). 

(e) Estadísticas y análisis 

Los servicios ofrecen la recopilación, clasificación y visualización agregada de las estadísticas 

de uso de los contenidos en los Terceros Proveedores (por ejemplo, páginas vistas, 
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visualizaciones de las consultas de búsqueda, etc.). Dentro de la versión básica, se facilitará 

un ámbito limitado de estadísticas de uso y opciones de filtrado/clasificación. 

3.3 Además de las funciones de la versión básica, los Servicios de la versión premium incluyen los 

siguientes elementos (de pago): 

(a) Registro y conservación de información del Cliente. 

Como en el apartado 3.2(a). 

(b) Publicación en plataformas en línea (el llamado "publishing") 

En el marco de la versión premium, la publicación se realiza bajo demanda en todas las 

plataformas en línea conectadas a los Servicios. Asimismo, existe la posibilidad de gestionar 

varios locales/sucursales a través de los Servicios, según las condiciones de las plataformas 

en línea. Existe la posibilidad de buscar y eliminar las entradas duplicadas en los Terceros 

Proveedores. Las entradas con los Terceros Proveedores se verifican periódicamente para 

detectar cambios incorrectos por parte de éstos. 

(c) Asunción de los derechos de gestión (el llamado "claiming") 

Como en el apartado 3.2(c). 

(d) Gestión de la reputación 

En la versión premium, el número de respuestas y notificaciones es ilimitado. También están 

disponibles todas las opciones de filtrado y clasificación. 

(e) Estadísticas y análisis 

En la versión premium, el Cliente dispone de toda la gama de estadísticas de uso y de 

opciones de filtrado/clasificación. 

(f) Publicación de contenido 

Como parte de la versión premium, el Cliente tiene la opción, si el Tercero Proveedor lo 

permite, de redactar mensajes para su publicación con Terceros Proveedores y enviarlos 

para su publicación (por ejemplo, ofertas especiales, noticias, eventos, etc.). 
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CAPÍTULO F BONO DISH (DESCONTINUADO) 

El Bono DISH ha sido descontinuado. 
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CAPÍTULO G INVITADO DE DISH 

3 ALCANCE DE LOS SERVICIOS 

3.1 Los Servicios incluyen los siguientes elementos: 

(a) DISH ofrece al Cliente una solución en línea para registrar el número real de comensales 

presentes en su restaurante. Como alternativa a una solución en papel, esto facilita al Cliente 

el registro de los huéspedes en el ámbito de los requisitos legales aplicables para la 

recopilación de datos de contacto para combatir la pandemia de COVID 19. 

(b) El Cliente puede generar un código QR a través del servicio, que puede presentar y poner a 

disposición de sus clientes. Los Clientes pueden acceder al sitio web para la recogida de 

datos de contacto del restaurante a través del código QR o de la URL asociada. El servicio 

prevé una función de registro de entrada y salida, así como una función de tiempo de espera. 

Después de un período de dos horas, se produce una salida automática de los huéspedes 

del servicio. 

(c) El Cliente también puede presentar su menú actual en el sitio web de datos de contacto si 

lo desea, siempre que esté disponible en línea. 

3.2 DISH deberá proporcionar una disponibilidad media de la solución en línea del 98,5% anual. Los 

tiempos de mantenimiento necesarios o los cambios de versión que DISH notifique al Cliente con 

antelación no se computarán como periodos de falta de disponibilidad. 

3.3 La normativa sobre la recopilación de datos de contacto para combatir la pandemia de COVID 19 no 

está regulada de manera uniforme -a menudo incluso hay variaciones dentro de un mismo país- y 

puede ser modificada a corto plazo por los respectivos legisladores u ordenanzas y contener 

desviaciones para tipos especiales de establecimientos de restauración en casos individuales. Al 

configurar DISH Guest, el Cliente puede seleccionar el país o territorio correspondiente a su 

restaurante.  

3.4 DISH Guest sólo está disponible para las operaciones de servicio de alimentos en los países o 

territorios que se pueden seleccionar durante la configuración. 
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CAPÍTULO H  DISH ORDER2POS 

3 ALCANCE DE LOS SERVICIOS 

3.1  Los Servicios incluyen los siguientes elementos: 

(a) DISH proporciona al Cliente una solución completa de recepción de pedidos en línea 

(Order2POS) a través de Internet directamente al sistema DISH TPV del Cliente. 

(b) El componente principal de Order2POS es la "tienda en línea Order2POS". Desde la tienda 

en línea Order2POS, los clientes finales ("Invitados") pueden pedir lo que ofrece el Cliente. El 

proveedor responsable de este servicio frente a los Invitados es el Cliente. 

(c) El cliente debe tener su propio sistema DISH TPV o estar dispuesto a adquirir uno para 

utilizar la plataforma Order2POS. 

(d) El Cliente puede configurar su propia tienda en línea Order2POS de manera que pueda ser 

vinculada a su sitio web, al sitio web de DISH o a sitios web de terceros, directamente con el 

sistema DISH TPV del Cliente para recibir pedidos de los Invitados. 

(e) Una vez el Invitado hace un pedido, como característica de Order2POS, el pedido se aceptará 

automáticamente en el DISH TPV y el recibo del pedido se imprimirá después de que el 

Invitado haga el pedido en la tienda web. El Cliente se reserva el derecho de pausar los 

pedidos entrantes desde su dispositivo DISH TPV si fuera necesario. 

(f) Después de que el Invitado hace un pedido, DISH le enviará un correo electrónico de 

confirmación generado automáticamente. La totalidad y exactitud del correo electrónico de 

confirmación depende de la información proporcionada por el Cliente. Por lo tanto, DISH no 

es responsable del contenido del correo electrónico de confirmación. 

(g) El Cliente puede editar el contenido de su tienda en línea Order2POS, de conformidad con 

la Parte I Sección 8. 

3.2 DISH debe una disponibilidad media de la solución en línea del 98,50% anual. Los tiempos de 

mantenimiento necesarios o los cambios de versión notificados por DISH al Cliente con antelación 

no se considerarán falta de disponibilidad. DISH y los proveedores de servicios a terceros harán todo 

lo posible para garantizar la mejor disponibilidad posible de la plataforma de DISH y resolver 

cualquier interrupción lo antes posible. Para evitar cualquier duda, DISH no declara, garantiza ni 

asegura que el acceso o uso de DISH por parte del Cliente sea ininterrumpido o esté libre de errores. 

Además, DISH puede estar sujeto a limitaciones, retrasos y otros problemas característicos del uso 

de Internet y las comunicaciones electrónicas, y DISH no se hace responsable de los retrasos, fallos 

u otros daños, responsabilidades o pérdidas derivados de dichos problemas. 

3.3 A fin de aumentar su alcance, DISH también podrá comercializar las ofertas de comida del Cliente en 

sus Plataformas de Intermediación en línea o en plataformas de terceros. Se aplicarán la Cláusula 5 

de la Parte 1 y otras normas sobre Servicios de Intermediación en línea de la Parte 1. 

3.4 El Cliente puede almacenar los datos de los Invitados en una base de datos del Cliente. Se aplicará la 

Parte II Capítulo B. 
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3.5 El Cliente puede darse de baja de Order2POS notificándolo por escrito 1 (un) mes antes de la 

finalización, de conformidad con la Parte 1 Sección 15. 

4 OBLIGACIONES DEL CLIENTE 

4.1 El Cliente debe cumplir todos los requisitos legales locales relativos al etiquetado de precios, 

información sobre alérgenos, requisitos de higiene, preparación de alimentos, salud y seguridad en 

el trabajo, derechos de los trabajadores, aditivos, envasado, leyes de protección de menores, 

requisitos de servicio o entrega de alimentos y leyes de protección del consumidor. El Cliente se 

asegurará de que el cumplimiento de estos requisitos mencionados en esta cláusula se refleje en su 

tienda en línea.  

4.2 En el caso de que el Cliente use ingredientes y aditivos de comidas y bebidas que puedan causar 

alergias e intolerancias, el Cliente deberá agregar esta información a la tienda en línea. 

4.3 Si los Servicios ya contienen textos, éstos son meras sugerencias de redacción y en ningún caso 

constituyen asesoramiento legal o similar. Es responsabilidad del Cliente hacer revisar estos textos 

por un abogado si fuera necesario y ajustarlos a su caso individual. 

4.4 Como operador de la tienda en línea, el Cliente debe asegurar que el aviso legal y la política de 

privacidad sean conformes a la ley y estén al día. 
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CAPÍTULO I  AGREGADOR DE PEDIDOD DISH 

3 ALCANCE DE LOS SERVICIOS 

3.1 Los Servicios incluyen los siguientes elementos: 

(a) DISH proporciona al Cliente una extensión completa para agregar los pedidos en línea 

("Agregador de pedidos") entre el sistema DISH TPV del Cliente y las diversas plataformas de 

terceros del Cliente a través de Internet para permitir a los Clientes recibir pedidos en línea 

de las plataformas. 

(b) El cliente debe tener su propio sistema DISH TPV o estar dispuesto a adquirir uno para 

utilizar la plataforma Agregador de pedidos. 

(c) El Cliente reconoce que para la plataforma Agregador de pedidos, DISH usa un servicio de 

terceros como integrador. Para la extensión Agregador de pedidos, el Cliente acepta con las 

condiciones de uso y la política de privacidad de los servicios de terceros además de los 

términos de uso y la política de privacidad de DISH. El cliente reconoce que la conectividad 

y la disponibilidad de los servicios integrados son dependientes al proveedor de servicios de 

terceros y que DISH no se hace responsable de ninguna interrupción y error. 

(d) El Cliente reconoce que la conectividad y disponibilidad de las plataformas de terceros del 

Cliente podrían afectar a la disponibilidad de DISH. Esto no constituye una falta de 

disponibilidad y DISH no se hace responsable del rendimiento de terceros. 

 

3.2 DISH debe una disponibilidad media de la solución en línea del 98,50% anual. Los tiempos de 

mantenimiento necesarios o los cambios de versión notificados por DISH al Cliente con antelación 

no se considerarán falta de disponibilidad. DISH y los proveedores de servicios de terceros harán 

todo lo posible para garantizar la mejor disponibilidad posible de la plataforma de DISH y resolver 

cualquier interrupción lo antes posible. Para evitar cualquier duda, DISH no declara, garantiza ni 

asegura que el acceso o uso de DISH por parte del Cliente sea ininterrumpido o esté libre de errores. 

Además, DISH puede estar sujeto a limitaciones, retrasos y otros problemas característicos del uso 

de Internet y las comunicaciones electrónicas, y DISH no se hace responsable de los retrasos, fallos 

u otros daños, responsabilidades o pérdidas derivados de dichos problemas. 

3.3 El Cliente debe ser consciente de que la disponibilidad de los Servicios por parte de terceros puede 

afectar a la disponibilidad media de DISH. Esto no se considerará falta de disponibilidad. 

3.4 En el caso de Servicios prestados por DISH que impliquen una conexión a Servicios de terceros, DISH 

depende de los terceros correspondientes para la prestación de los Servicios. El Cliente debe ser 

consciente de que los terceros pueden cambiar sus condiciones de uso o conexiones técnicas sin la 

intervención de DISH, de modo que la prestación posterior de los Servicios de DISH sólo sea posible 

de forma limitada o deje de serlo. Esto no constituye un incumplimiento del contrato por parte de 

DISH. 
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3.5  A fin de aumentar su alcance, DISH también podrá comercializar las ofertas de comida del Cliente 

en sus Plataformas de Intermediación en línea o en plataformas de terceros. Se aplicarán la Cláusula 

5 de la Parte 1 y otras normas sobre Servicios de Intermediación en línea de la Parte 1. 

3.6 El Cliente puede almacenar los datos de los Invitados en una base de datos del Cliente. Se aplicará la 

Parte II Capítulo B. 

3.7 El Cliente acepta la obligación de pago consistente en una cuota única de integración y una cuota 

mensual por el Agregador de Pedidos. Se aplicará la Parte I Capítulo 6. De conformidad con la Sección 

I Capítulo 15.3, el incumplimiento de la obligación de pago durante dos (2) meses consecutivos puede 

dar lugar a la rescisión del Acuerdo de Usuario o de los Contratos Específicos del Cliente.   

3.8  1.8 El Cliente puede darse de baja del Agregador de pedidos notificándolo por escrito 1 (un) mes 

antes de la finalización, de conformidad con la Parte 1 Sección 15. 

4 OBLIGACIONES DEL CLIENTE 

4.1 El Cliente debe cumplir todos los requisitos legales locales relativos al etiquetado de precios, 

información sobre alérgenos, requisitos de higiene, preparación de alimentos, salud y seguridad en 

el trabajo, derechos de los trabajadores, aditivos, envasado, leyes de protección de menores, 

requisitos de servicio o entrega de alimentos y leyes de protección del consumidor. El Cliente se 

asegurará de que el cumplimiento de estos requisitos mencionados en esta cláusula se refleje en su 

tienda en línea. 

4.2 Si el Cliente utilica ingredientes y aditivos de comidas y bebidas que puedan causar alergias e 

intolerancias, el Cliente deberá añadir esta información en las plataformas de terceros del Cliente. 

4.3 Si los Servicios ya contienen textos, éstos son meras sugerencias de redacción y en ningún caso 

constituyen asesoramiento legal o similar. Es responsabilidad del Cliente hacer revisar estos textos 

por un abogado si fuera necesario y ajustarlos a su caso individual. 

4.4 El Cliente es el único responsable de su presencia en plataformas de terceros. Por lo tanto, el Cliente 

deberá asegurarse de que el aviso legal y la política de privacidad de la presencia del Cliente en 

plataformas de terceros se ajustan a la ley y están actualizados. 
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CAPÍTULO J  DISH DINE 

3 ALCANCE DE LOS SERVICIOS  

3.1 DISH proporciona al Cliente un portal agregado entre la Tienda Web del Cliente para pedir comida 

online y/o hacer reservas online a través de Internet. El proveedor responsable de este servicio frente 

al cliente final (quien encarga la comida o realiza la reserva) es el Cliente.  

3.2 Para el portal de agregación de DISH se aplicará la cláusula 5 de la Parte I y las demás normas sobre 

Servicios de Intermediación Online de la Parte I.  

3.3 DISH debe una disponibilidad media de la solución online del 98,5% anual. Los tiempos de 

mantenimiento necesarios o los cambios de versión notificados por DISH al Cliente con antelación 

no se considerarán falta de disponibilidad.  

3.4 El Cliente podrá almacenar los datos de los clientes finales en una base de datos del Cliente. Se 

aplicará la Parte II Capítulo B.  

3.5 El Cliente puede utilizar la función de pago en línea para aceptar pagos. Se aplicará el Capítulo C de 

la Parte II. 

 

4 OBLIGACIONES DEL CLIENTE 

4.1 El Cliente deberá cumplir todos los requisitos legales locales relativos al etiquetado de precios, 

información sobre alérgenos, requisitos de higiene, preparación de alimentos, salud y seguridad en 

el trabajo, derechos de los trabajadores, aditivos, envasado, leyes de protección de menores, 

requisitos de servicio o entrega de alimentos y leyes de protección del consumidor.   

4.2 Si los Servicios ya contienen textos, éstos son meras sugerencias de redacción y en ningún caso 

constituyen asesoramiento jurídico o similar. Es responsabilidad del Cliente hacer revisar estos 

textos por un abogado en caso necesario y adaptarlos a su caso individual. 
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PARTE IV CONDICIONES PARTICULARES PARA OTROS SERVICIOS 
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CAPÍTULO A DISH TPV 

3 PRERREQUISITOS 

El uso de DISH TPV requiere la compra o alquiler de un dispositivo DISH TPV o la instalación de la app 

TPV en un dispositivo terminal compatible. 

4 ALCANCE DE LOS SERVICIOS 

4.1 Los Servicios incluyen los siguientes elementos: 

(a) DISH concede al cliente acceso a un software a través de Internet que le permite conectar y 

gestionar sus sistemas de TPV (dispositivos de TPV de DISH y sus propios dispositivos con la 

app de TPV de DISH). 

(b) El software permite la conexión de varios servicios y plataformas de terceros a través de los 

cuales el Cliente puede seguir tratando los datos recogidos por los TPV de DISH. 

4.2 Si se acuerda, los servicios también incluyen los siguientes elementos opcionales: 

(a) DISH TPV, pedidos por QR 

DISH proporciona al cliente una solución en línea para crear menús actualizados de las 

bebidas y comidas ofertados en su restaurante.  

El Cliente puede generar un código QR a través del servicio, que puede presentar y poner a 

disposición de sus clientes. Los clientes finales pueden hacer una llamada por medio del 

código QR o la URL asociada y seleccionar los productos disponibles del Cliente. El pedido 

del cliente final se muestra en el dispositivo del Cliente. 

(b) Pago en el TPV de DISH 

Como extensión a la función de pedidos QR del DISH TPV, el Cliente puede utilizar el pago 

de DISH TPV. Si el cliente final ha realizado un pedido utilizando la mencionada función de 

pedidos QR, se puede seleccionar la forma de pago a través del código QR.   

Para la tramitación del pago, se aplica Parte II Capítulo C. 

4.3 DISH deberá proporcionar una disponibilidad media de la solución en línea del 98,5% anual. Los 

tiempos de mantenimiento necesarios o los cambios de versión que DISH notifique al Cliente con 

antelación no se computarán como periodos de falta de disponibilidad. 

5 DEBERES Y OBLIGACIONES DEL CLIENTE 

5.1 El Cliente deberá celebrar un Acuerdo de Licencia con un proveedor autorizado para los servicios 

correspondientes, con el fin de realizar la fiscalización prescrita del sistema de TPV. 

5.2 Por lo demás, el Cliente seguirá siendo responsable, como sujeto pasivo, del cumplimiento de sus 

obligaciones fiscales y contables, así como las demás obligaciones a las que esté sujeto en relación 

con el uso de los Dispositivos DISH TPV.  
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CAPÍTULO B SERVICIOS DE MANTENIMIENTO (SOFTWARE) 

3 ALCANCE DE LOS SERVICIOS 

3.1 El servicio de mantenimiento de los programas informáticos incluye la puesta a disposición de 

actualizaciones de los mismos dentro del periodo acordado. No incluye el suministro de nuevas 

versiones principales (actualizaciones) con un alcance de servicios significativamente mayor, a menos 

que se acuerde lo contrario. 

3.2 Además, DISH hará todo lo posible por corregir los errores notificados por el Cliente y por introducir 

mejoras en las versiones posteriores del Software. DISH también puede proporcionar al Cliente 

soluciones temporales y procedimientos para evitar el problema (workarounds). A menos que se 

acuerde lo contrario, DISH no queda obligado a responder en un plazo concreto. 

4 OBLIGACIONES DEL CLIENTE 

4.1 El Cliente deberá informar a DISH de cualquier error de software que se produzca, indicando todos 

los detalles del mismo y respondiendo con un nivel de detalle razonable a cualquier consulta que se 

le haga. 

4.2 El Cliente deberá participar en las labores de mantenimiento, dentro de lo razonable. En particular, 

el Cliente deberá descargar e instalar las nuevas versiones puestas a disposición por la propia DISH 

y aceptar que el software no esté disponible durante el tiempo que dure la instalación. Debe 

asegurarse de que se realicen copias de seguridad de los datos antes de la instalación. 

4.3 En la medida en que el mantenimiento (también) se refiera a software que no haya sido suministrado 

por DISH, el Cliente deberá proporcionar a DISH la documentación técnica necesaria del software, 

incluido el código fuente. El Cliente declara estar autorizado a proporcionar y conceder a DISH el 

derecho de uso en la medida necesaria para el mantenimiento. 

5 NUEVAS VERSIONES PRINCIPALES 

5.1 DISH podrá condicionar el suministro de una nueva versión principal (actualizaciones) a que el Cliente 

adquiera una actualización de pago.  

5.2 El contrato de mantenimiento de la versión principal antigua finaliza automáticamente tres meses 

después de que la nueva versión principal esté disponible con carácter general, a menos que se haya 

acordado con el Cliente un plazo más largo o un periodo de preaviso para los servicios de 

mantenimiento. 
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CAPÍTULO C SERVICIOS DE MANTENIMIENTO (EQUIPOS) 

3 ALCANCE DE LOS SERVICIOS 

3.1 El servicio de mantenimiento de los equipos incluye la eliminación de los defectos y otras averías que 

se produzcan y no estén cubiertas por la garantía. Si se producen defectos en un dispositivo durante 

el periodo acordado, DISH los subsanará mediante la reparación o el cambio por un dispositivo que 

tenga al menos el mismo valor en el lugar acordado. 

3.2 Si los trabajos de mantenimiento se llevan a cabo en la sede del cliente, y ésta se encuentra en una 

isla, los tiempos de espera y desplazamiento, así como los costes de la travesía, que se desglosarán 

por separado en la factura. 

4 EXCLUSIONES 

4.1 Salvo acuerdo en contrario, los servicios de mantenimiento no incluyen la puesta a disposición de un 

dispositivo de sustitución durante la reparación o sustitución de la unidad. 

4.2 Los servicios de mantenimiento no incluyen la reparación de defectos causados por un uso indebido 

del equipo, la destrucción intencionada, así como otras daños por influencias externas como la caída, 

el robo, un rayo, la sobretensión, los daños causados por el agua o incendios. En estos casos, DISH 

puede ofrecerle al Cliente una reparación o sustitución del dispositivo, pero con coste adicional. 

4.3 El mantenimiento no incluye consumibles como baterías, tinta o tóner, cables y accesorios, a menos 

que se acuerde lo contrario. 

5 OBLIGACIONES DEL CLIENTE 

5.1 El Cliente deberá informar inmediatamente a DISH de cualquier defecto o mal funcionamiento y 

responder a cualquier consulta que se le haga, dentro de lo razonable. 

5.2 Es responsabilidad del Cliente cooperar de forma razonable para que se pueda llegar a un 

diagnóstico y la posterior reparación de la avería, por ejemplo, apagando o reiniciando 

temporalmente el equipo. Deberá conceder a DISH el acceso a los equipos durante el horario 

comercial habitual. Deberá realizar copias de seguridad adecuadas de los datos antes de entregar 

los dispositivos a DISH para la reparación o sustitución de éstos. 

5.3 El Cliente deberá ayudar a DISH cuando se realicen labores de mantenimiento en sus instalaciones, 

facilitándole a DISH el apoyo del personal especialista que pueda proporcionar información sobre 

las características específicas de su entorno, así como sobre otros equipos y software utilizados con 

el equipo para realizar pruebas. También deberá proporcionar cualquier material de prueba 

necesario para el mantenimiento, a menos que éste forme parte del equipo normal de DISH. 

5.4 Si el equipo puede ser enviado por paquete, es responsabilidad del Cliente enviarlo a la dirección 

proporcionada por DISH. 

5.5 DISH tiene el derecho, pero no la obligación, de realizar un mantenimiento preventivo. Previo 

acuerdo, el Cliente garantizará además que DISH tenga acceso a los equipos durante el horario 

laboral habitual. 
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CAPÍTULO D SERVICIOS DE APOYO (SOPORTE) 

3 ALCANCE DE LOS SERVICIOS 

3.1 Si en relación con los servicios de mantenimiento (Capítulo B y Capítulo C) también se han acordado 

servicios de soporte para los usuarios y/o administradores del Software y/o los Dispositivos, DISH 

proporcionará dicho soporte por teléfono, por correo electrónico o por cualquier otro medio de 

comunicación electrónica. 

3.2 El contrato particular puede estipular que el servicio de soporte sólo puedan utilizarlo un cierto 

número de personas con una determinada cualificación. El contrato particular también puede 

especificar la forma en que se prestarán los servicios de soporte específicos (por ejemplo, en remoto).  

4 PRESTACIÓN DE LOS SERVICIOS DE SOPORTE 

4.1 DISH se esforzará por procesar todas las solicitudes de asistencia adecuadas que reciba en un plazo 

de tiempo razonable. DISH se basa en la información proporcionada en la solicitud y no garantiza la 

integridad o la puntualidad de las respuestas ni tampoco la prestación de la asistencia solicitada.  

4.2 La asistencia se prestará en días laborables durante el horario habitual de DISH. 

5 SERVICIOS ESPECIALES DE SOPORTE 

5.1 Los acuerdos más detallados y complementarios relativos a la disponibilidad (o ausencia de 

disponibilidad) de la asistencia (telefónica), los tiempos de respuesta, la tramitación preferente o la 

puesta disposición de equipos de sustitución durante una reparación o sustitución de equipos se 

especificarán por separado en el contrato particular, si procede. 
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CAPÍTULO E SERVICIOS DE ASESORAMIENTO 

3 ALCANCE DE LOS SERVICIOS 

3.1 DISH puede proporcionar servicios de asesoramiento al Cliente. En concreto, estos servicios versarán 

sobre cómo configurar la Plataforma DISH o los servicios específicos para mejorar el uso a largo plazo 

(tales como, por ejemplo, qué características complementarias pueden utilizarse), y cómo la 

Plataforma DISH puede interactuar mejor con las operaciones comerciales del Cliente.  

3.2 Los servicios de asesoramiento también pueden incluir la recomendación de otros Servicios y 

soluciones de software que puedan complementar la Plataforma DISH. 

4 PRESTACIÓN DE LAS SOCIEDADES VINCULADAS 

4.1 El Cliente acepta que los servicios de asesoramiento también pueden ser prestados por sociedades 

vinculadas de DISH en el domicilio social del usuario (las "Sociedades Vinculadas"). En aquellos 

supuestos en que los servicios de asesoramiento sean prestados por una Sociedad Vinculada, DISH 

se limitará a actuar como intermediaria de estos servicios. DISH no asegura al Cliente ninguna calidad 

o disponibilidad particular de dichos servicios de asesoramiento. 

4.2 En el siguiente listado se muestra qué Sociedad vinculada es responsable, en función del domicilio 

social del Cliente: 
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Austria Bélgica Croacia República Checa 

METRO Cash & Carry 

Österreich GmbH 

Metro Platz 1 

2331 Vösendorf 

Austria 

MAKRO Cash & Carry 

Belgium NV 

Nijverheidsstraat 70 

2160 Wommelgem 

Bélgica 

METRO C&C Zagreb 

d.o.o. 

Jankomir 31 

10090 Zagreb - 

Susedgrad 

Croacia 

MAKRO Cash & Carry CR 

s.r.o. 

Jeremiásova 7/1249 

15500 Praga 5 

República Checa 

Francia Alemania Hungría Italia 

METRO France SAS 

5 rue des Grands Prés  

92024 Nanterre Cedex 

Francia 

METRO Deutschland 

GmbH 

Metro-Straße 8 

40235 Düsseldorf 

Alemania  

METRO Kereskedelmi Kft. 

Budapark, Keleti 3 

2041 Budaörs 

Hungría 

METRO Italia S.p.A.  

XXV Aprile 23 

20097 San Donato  

Milanese 

Italia 

Países Bajos Polonia Portugal Rumanía 

MAKRO Nederland B.V. 

De Flinesstraat 9 

1114 AL Amsterdam-

Duivendrecht 

 Países Bajos 

MAKRO Cash and Carry 

Polska S.A. 

Al. Krakowska 61 

02-183 Varsovia 

Polonia 

MAKRO Cash & Carry 

Portugal, S.A. 

Rua Quinta do Paizinho, 1 

Portela de Carnaxide 

2794-066 Carnaxide 

Portugal 

METRO Cash & Carry 

Romania srl 

51 N Theodor Pallady Blvd 

Building C6, Frame A, 

Sector 3 

Bucarest 

Rumanía 

Eslovaquia España Turquía Ucrania 

METRO Cash & Carry 

Slovakia, s.r.o. 

Senecká cesta 1881 

900 28 Ivanka Pri Dunaji 

Eslovaquia 

MAKRO España 

Paseo Imperial, 40 

28005 Madrid 

España 

METRO Grosmarket 

Bakirköy Alisveris 

Hizmetleri Ticaret Sirketi 

Ltd. Sti. 

Kocman Caddesi 

34540 Günesli-Bakirköy 

(Estambul) 

Turquía 

METRO C&C Ukraine 

Ltd. 

43, Petra Grygorenka 

Street 

02140 Kiev 

Ucrania  
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PARTE V CONDICIONES ESPECIALES PARA LA COMPRA, EL ALQUILER O EL 
ARRENDAMIENTO CON OPCIÓN DE COMPRA 
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CAPÍTULO A COMPRA DE EQUIPOS, OTROS BIENES Y PRODUCTOS DIGITALES 

3 ASPECTOS GENERALES 

3.1 Al comprar bienes o productos digitales, el Cliente adquiere el bien o producto a cambio de precio; 

dicho precio se pagará en una sola cuota. 

3.2 A menos que se acuerde expresamente lo contrario, los consumibles como las pilas, la tinta o el 

tóner, los cables y los accesorios, así como el software en soportes de datos independientes, no están 

incluidos como objeto de la compra. 

3.3 Las tarjetas SIM no se incluyen en la compra y siguen siendo propiedad de DISH o del operador de la 

red. Se hace referencia a Parte I, Ziffer 7.4. 

4 RESERVA DE DOMINIO 

4.1 Los bienes siguen siendo propiedad de DISH hasta que el precio de compra haya sido pagado en su 

totalidad. 

4.2 En caso de reventa de la mercancía, el Comprador cede en garantía la(s) acción(es) frente al 

adquirente derivada(s) de la misma a DISH, que acepta dicha cesión. Lo mismo se aplicará a las 

demás acciones o pretensiones que deriven del bien o sean subrogadas de ellos. DISH concede a los 

Clientes a ejercitar en propio nombre las acciones cedidos a título de garantía en su propio nombre; 

DISH sólo podrá revocar concesión en caso de ejecución. 

5 GARANTÍA 

5.1 La garantía (caducidad del derecho a reclamar por defectos) se limita a un año a partir de la entrega 

de la mercancía nueva, quedando excluida en el resto de casos. Esto no se aplica en caso de vicios 

ocultos que DISH, mediando culpa, no haya comunicado al Cliente. 

5.2 Las reclamaciones por daños y perjuicios que traigan causa en defectos se regirán exclusivamente 

por 5.1, sin que se aplique lo dispuesto en el apartado Parte I, Ziffer 16. 
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CAPÍTULO B ALQUILER DE EQUIPOS Y OTROS BIENES 

1 ASPECTOS GENERALES 

1.1 En caso de alquiler, DISH pondrá a disposición del Cliente los bienes acordados, incluida la 

documentación de usuario asociada, para su uso de forma temporal. 

1.2 El precio del alquiler no incluirá los consumibles como las pilas, la tinta o el tóner, los cables y los 

accesorios, así como el software en soportes de datos independientes, a menos que se acuerde otra 

cosa. 

1.3 El alquiler se inicia el día en que el objeto de alquiler se pone a disposición del Cliente. 

2 ENTREGA Y PUESTA EN MARCHA 

2.1 El Cliente se responsabilizará por la instalación del bien alquilado, así como de dejarlo listo para su 

uso, a menos que se acuerde otra cosa. 

2.2 Cuando se haya acordado la instalación o la entrega de los equipos en la sede del Cliente, se 

examinará el estado de los artículos alquilados en presencia del Cliente y se registrarán los posibles 

defectos en un informe de entrega que deberá ser refrendado por el Cliente. Las partes también 

dejarán constancia en este protocolo de traspaso de la necesidad de subsanación de defectos por 

parte de DISH, si procede, con indicación del bien en cuestión. 

3 USO 

3.1 El Cliente deberá manejar la mercancía con cuidado y protegerla debidamente contra daños o 

pérdidas. En caso de daño o pérdida, el Cliente deberá notificárselo a DISH sin demora.  

3.2 El Cliente podrá utilizar la mercancía exclusivamente para el uso previsto y en el lugar acordado para 

fines internos. No podrá subarrendar la mercancía ni ponerla a disposición de terceros (los 

empleados del Cliente no se consideran terceros). 

3.3 El Cliente no puede modificar el Equipo a menos que DISH haya consentido por escrito a que las 

modificaciones se lleven a cabo, o siempre que las modificaciones sean actualizaciones 

proporcionadas por DISH. Si, a pesar de todo, el Cliente realiza cambios, deberá anularlos antes de 

devolver la mercancía. 

3.4 El Cliente no podrá vender o pignorar la mercancía ni depositarla como garantía. En caso de embargo 

por parte de terceros, el Cliente deberá informar a DISH sin demora de este hecho.  

4 MANTENIMIENTO 

4.1 El Cliente deberá notificar a DISH inmediatamente sobre cualquier defecto que se produzca para que 

DISH pueda subsanarlo. DISH podrá subsanar los defectos reparando el artículo alquilado o 

sustituyéndolo por un bien equivalente. Las reclamaciones por daños y perjuicios que traigan causa 

en defectos se regirán exclusivamente por Parte I, Ziffer 16. 
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4.2 DISH tiene derecho a realizar trabajos de mantenimiento preventivo. Previo acuerdo, el Cliente 

garantizará además que DISH tenga acceso a los equipos durante el horario laboral habitual. 

4.3 El Cliente no puede realizar el mantenimiento de la mercancía por sí mismo, ni encargárselo a 

terceros. 

5 SEGUROS; RIESGO 

5.1 En el caso de un periodo de alquiler superior a un año, DISH asegurará el bien alquilado contra 

incendios y robo, corriendo con los costes de la póliza de seguros.   En caso de que se produzcan 

dichos daños, DISH podrá cobrar al Cliente una franquicia de 100,00 euros, a menos que el Cliente 

no deba responder por los daños. 

5.2 En caso de daños o pérdidas imputables al cliente, DISH repercutirá al Cliente los costes de 

reparación o el valor venal del bien. 

6 FIN DEL PLAZO DEL ALQUILER; DEVOLUCIÓN 

6.1 El Cliente está obligado a devolver el bien en alquiler al finalizar el contrato de alquiler en un plazo 

de diez (10) días en su estado original, siempre que las desviaciones del estado original no se deban 

al uso normal, a modificaciones permitidas o a medidas de mantenimiento realizadas por DISH. 

6.2 Si se ha acordado la recogida, se examinará el estado de los objetos alquilados en presencia del 

Cliente y se registrarán los posibles defectos en un acta de entrega que deberá ser refrendada por el 

Cliente en la devolución.  

6.3 En caso contrario, el Cliente deberá proceder por su cuenta a la devolución los artículos alquilados a 

DISH; el Cliente correrá con los gastos de transporte del envío de vuelta, salvo acuerdo en contrario. 
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CAPÍTULO C ARRENDAMIENTO CON OPCIÓN DE COMPRA DE EQUIPOS Y OTROS BIENES  

1 ASPECTOS GENERALES 

1.1 En los casos de arrendamiento con opción de compra de bienes, el Cliente alquilará los bienes 

durante un plazo que se especificará en el contrato particular ("periodo de alquiler"). Si el Cliente 

continúa alquilando y pagando el precio del alquiler del bien durante el periodo del alquiler completo, 

adquiere la titularidad del mismo al finalizar el plazo. 

1.2 Capítulo A Ziffern 3.2 a 3.3 y Capítulo B Ziffer 1.3 se aplican respectivamente. 

2 CONDICIONES DURANTE EL PERIODO DE ALQUILER 

2.1 Durante el periodo de alquiler, se aplicarán Capítulo B Ziffern 2.1 y 3 a 5. 

2.2 Si el contrato particular se resuelve antes de que haya acabado el periodo de alquiler del 

arrendamiento con opción de compra o la prestación de servicios, el Cliente deberá devolver el bien 

alquilado. En este caso, se aplica Capítulo B Ziffer  * MERGEFORMAT  * MERGEFORMAT  * 

MERGEFORMAT  * MERGEFORMAT  * MERGEFORMAT 6. 

3 ADQUISICIÓN AL FINAL DEL PERIODO DE ALQUILER 

3.1 La propiedad del bien se traspasará al Cliente tras el pago de la última cuota acordada. Capítulo A 

Ziffer 4.2 Las frases 2 a 4 se aplicarán. 

3.2 Para la garantía, se aplicará Capítulo A Ziffer 5.1, pero deberá aplicarse el periodo de alquiler 

disfrutado antes del traspaso de la propiedad al cálculo de plazos de la garantía.  
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PARTE VI ACUERDO DE ENCARGO DE TRATAMIENTO DE DATOS PERSONALES  

Para los Clientes que tengan su domicilio social o su respectiva sucursal en un país de la Unión Europea (UE) 

o de otra parte contratante del Acuerdo sobre el Espacio Económico Europeo (EEE), se aplicará 

exclusivamente el acuerdo de encargo de tratamiento de datos personales que se detalla en el apartado 

Parte VICapítulo A siguiente.  

Para los Clientes que tengan su domicilio social o su respectiva sucursal en un país fuera de la UE / EEE (un 

"Tercer País"), también será de aplicación cuando y en la medida en que exista una decisión de adecuación 

en el sentido del artículo 45 del RGPD aplicable al Cliente con respecto al Tercer País en cuestión. En la medida 

en que no exista una decisión de adecuación para el Tercer País o no sea aplicable al Cliente, será de aplicación 

lo previsto en el Capítulo B. 
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CAPÍTULO A CLIENTES DE LA UE O DEL EEE Y DE TERCEROS PAÍSES CON DECISIONES DE 
ADECUACIÓN 

APARTADO I  

CLÁUSULA 1 FINALIDAD Y ÁMBITO DE APLICACIÓN 

a) La finalidad de las presentes cláusulas contractuales tipo (en lo sucesivo, «pliego de cláusulas») es 

garantizar que se cumpla el artículo 28, apartados 3 y 4, del Reglamento (UE) 2016/679 del 

Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, relativo a la protección de las personas 

físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales y a la libre circulación de estos datos, y 

por el que se deroga la Directiva 95/46/CE (Reglamento general de protección de datos). 

b) Los responsables y encargados del tratamiento enumerados en el anexo I han dado su 

consentimiento a vincularse por el presente pliego de cláusulas a fin de garantizar el cumplimiento 

del artículo 28, apartados 3 y 4, del Reglamento (UE) 2016/679 y/o del artículo 29, apartados 3 y 4, del 

Reglamento (UE) 2018/1725. 

c) El presente pliego de cláusulas se aplica al tratamiento de datos personales especificado en el anexo 

II. 

d) Los anexos I hasta II forman parte del pliego. 

e) El presente pliego de cláusulas se entiende sin perjuicio de las obligaciones a las que esté sujeto el 

responsable en virtud del Reglamento (UE) 2016/679 y/o del Reglamento (UE) 2018/1725. 

f) El presente pliego de cláusulas no garantiza por sí mismo el cumplimiento de las obligaciones 

relativas a las transferencias internacionales contempladas en el capítulo V del Reglamento (UE) 

2016/679 y/o del Reglamento (UE) 2018/1725. 

CLÁUSULA 2 INVARIABILIDAD DEL PLIEGO DE CLÁUSULAS 

a) Las partes se comprometen a no modificar el pliego de cláusulas, excepto para añadir o actualizar 

información en los anexos. 

b) Esto no es óbice para que las partes incluyan en un contrato más amplio las cláusulas contractuales 

tipo que contiene el presente pliego, ni para que añadan otras cláusulas o garantías adicionales 

siempre que no contradigan, directa o indirectamente, el pliego de cláusulas ni perjudiquen los 

derechos o libertades fundamentales de los interesados. 

CLÁUSULA 3 INTERPRETACIÓN 

a) Cuando en el presente pliego de cláusulas se utilizan términos definidos en el Reglamento (UE) 

2016/679 o en el Reglamento (UE) 2018/1725, se entiende que tienen el mismo significado que en el 

Reglamento correspondiente. 

b) El presente pliego de cláusulas deberá leerse e interpretarse con arreglo a las disposiciones del 

Reglamento (UE) 2016/679 y/o del Reglamento (UE) 2018/1725. 
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c) No se podrán realizar interpretaciones del presente pliego de cláusulas que entren en conflicto con 

los derechos y obligaciones establecidos en el Reglamento (UE) 2016/679 y el Reglamento (UE) 

2018/1725 y/o que perjudiquen los derechos o libertades fundamentales de los interesados. 

CLÁUSULA 4 JERARQUÍA 

En caso de contradicción entre el presente pliego de cláusulas y las disposiciones de acuerdos 

conexos entre las partes que estuvieren en vigor en el momento en que se pactare o comenzare a 

aplicarse el presente pliego de cláusulas, prevalecerá el presente pliego de cláusulas. 

CLÁUSULA 5 [NO APLICABLE] 

APARTADO II OBLIGACIONES DE LAS PARTES 

CLÁUSULA 6 DESCRIPCIÓN DEL TRATAMIENTO O TRATAMIENTOS 

En el anexo I.B se especifican los pormenores de las operaciones de tratamiento y, en particular, las 

categorías de datos personales y los fines para los que se tratan los datos personales por cuenta del 

responsable. 

CLÁUSULA 7 OBLIGACIONES DE LAS PARTES 

7.1 Instrucciones 

a) El encargado tratará los datos personales únicamente siguiendo instrucciones documentadas del 

responsable, salvo que esté obligado a ello en virtud del Derecho de la Unión o de los Estados 

miembros que se aplique al encargado. En tal caso, el encargado informará al responsable de esa 

exigencia legal previa al tratamiento, salvo que tal Derecho lo prohíba por razones importantes de 

interés público. El responsable también podrá dar instrucciones ulteriores en cualquier momento del 

período de tratamiento de los datos personales. Dichas instrucciones deberán estar siempre 

documentadas. 

b) El encargado informará inmediatamente al responsable si las instrucciones dadas por el responsable 

infringen, a juicio del encargado, el Reglamento (UE) 2016/679, el Reglamento (UE) 2018/1725 o las 

disposiciones aplicables del Derecho de la Unión o de los Estados miembros en materia de protección 

de datos. 

7.2 Limitación de la finalidad 

El encargado tratará los datos personales únicamente para los fines específicos del tratamiento 

indicados en el anexo I.B, salvo cuando siga instrucciones adicionales del responsable. 

7.3 Duración del tratamiento de datos personales 

El tratamiento por parte del encargado solo se realizará durante el período especificado en el anexo 

I.B. 
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7.4 Seguridad del tratamiento 

a) El encargado aplicará, como mínimo, las medidas técnicas y organizativas especificadas en el anexo 

II para garantizar la seguridad de los datos personales. Esto incluye aquellas medidas que se adopten 

para garantizar la protección contra ataques contra la seguridad que ocasionen la destrucción, 

pérdida o alteración accidental o ilícita de datos personales, o la comunicación o acceso no 

autorizados a dichos datos («violación de la seguridad de los datos personales»). A la hora de 

determinar un nivel adecuado de seguridad, las partes tendrán debidamente en cuenta el estado de 

la técnica, los costes de aplicación, la naturaleza, el alcance, el contexto y los fines del tratamiento, y 

los riesgos que entraña el tratamiento para los interesados. 

b) El Encargado del Tratamiento sólo concederá a su Personal el acceso a los Datos Personales objeto 

del Tratamiento en la medida estrictamente necesaria para la ejecución, gestión y supervisión del 

Contrato. El encargado solo concederá acceso a los datos personales tratados a los miembros de su 

personal en la medida en que sea estrictamente necesario para la ejecución, la gestión y el 

seguimiento del contrato. El encargado garantizará que las personas autorizadas para tratar los 

datos personales recibidos se hayan comprometido a respetar la confidencialidad o estén sujetas a 

una obligación de confidencialidad de naturaleza estatutaria. 

7.5 Datos sensibles 

Si el tratamiento afecta a datos personales que revelen el origen étnico o racial, las opiniones 

políticas, las convicciones religiosas o filosóficas, o la afiliación sindical, datos genéticos o datos 

biométricos dirigidos a identificar de manera unívoca a una persona física, datos relativos a la salud 

o datos relativos a la vida sexual o la orientación sexual de una persona física, o datos relativos a 

condenas e infracciones penales («datos sensibles»), el encargado aplicará restricciones específicas 

y/o garantías adicionales. 

7.6 Documentación y cumplimiento 

a) Las partes deberán poder demostrar el cumplimiento del presente pliego de cláusulas. 

b) El encargado resolverá con presteza y de forma adecuada las consultas del responsable relacionadas 

con el tratamiento con arreglo al presente pliego de cláusulas. 

c) El encargado pondrá a disposición del responsable toda la información necesaria para demostrar el 

cumplimiento de las obligaciones contempladas en el presente pliego de cláusulas y que deriven 

directamente del Reglamento (UE) 2016/679 y del Reglamento (UE) 2018/1725. A instancia del 

responsable, el encargado permitirá y contribuirá a la realización de auditorías de las actividades de 

tratamiento cubiertas por el presente pliego de cláusulas, a intervalos razonables o si existen indicios 

de incumplimiento. Al decidir si se realiza un examen o una auditoría, el responsable podrá tener en 

cuenta las certificaciones pertinentes que obren en poder del encargado. 

d) El responsable podrá optar por realizar la auditoría por sí mismo o autorizar a un auditor 

independiente. Las auditorías también podrán consistir en inspecciones de los locales o instalaciones 

físicas del encargado y, cuando proceda, realizarse con un preaviso razonable. 

e) Las partes pondrán a disposición de las autoridades de control competentes, a instancia de estas, la 

información a que se refiere la presente cláusula y, en particular, los resultados de las auditorías. 
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7.7 Recurso a subencargados 

a) El encargado del tratamiento tendrá la autorización general del responsable del tratamiento para 

contratar a subencargados que estén incluidos en una lista acordada. El encargado cuenta con una 

autorización general del responsable para contratar a subencargados que figuren en una lista 

acordada. El encargado informará al responsable específicamente y por escrito de las adiciones o 

sustituciones de subencargados previstas en dicha lista con al menos [ESPECIFICAR PERIODO DE 

TIEMPO] de antelación, de modo que el responsable tenga tiempo suficiente para formular objeción 

a tales cambios antes de que se contrate al subencargado o subencargados de que se trate. El 

encargado del tratamiento proporcionará al responsable la información necesaria para que pueda 

ejercer su derecho a formular objeción. 

b) Cuando el encargado contrate a un subencargado para llevar a cabo actividades de tratamiento 

específicas (por cuenta del responsable), lo hará por medio de un contrato que imponga al 

subencargado, en esencia, las mismas obligaciones en materia de protección de datos que las 

impuestas al encargado en virtud del presente pliego de cláusulas. El encargado se asegurará de que 

el subencargado cumpla las obligaciones a las que esté sujeto en virtud del presente pliego de 

cláusulas y del Reglamento (UE) 2016/679 y/o del Reglamento (UE) 2018/1725. 

c) El encargado proporcionará al responsable, a instancia de este, una copia del contrato con el 

subencargado y de cualquier modificación posterior del mismo. En la medida en que sea necesario 

para proteger secretos comerciales u otro tipo de información confidencial, como datos personales, 

el encargado podrá expurgar el texto del contrato antes de compartir la copia. 

d) El encargado del tratamiento será plenamente responsable ante el responsable del tratamiento del 

cumplimiento por parte del subencargado de sus obligaciones en virtud del contrato celebrado con 

el encargado. El encargado notificará al responsable los incumplimientos por parte del subencargado 

de las obligaciones que le atribuya dicho contrato. 

e) El encargado pactará con el subencargado una cláusula de tercero beneficiario en virtud de la cual, 

en caso de que el encargado desaparezca de facto, cese de existir jurídicamente o sea insolvente, el 

responsable tendrá derecho a rescindir el contrato del subencargado y ordenar a este que suprima 

o devuelva los datos personales. 

7.8 Transferencias internacionales 

Las transferencias de datos a un tercer país o a una organización internacional por parte del 

encargado solo podrán realizarse siguiendo instrucciones documentadas del responsable o en virtud 

de una exigencia expresa del Derecho de la Unión o del Estado miembro al que esté sujeto el 

encargado; se llevarán a cabo de conformidad con el capítulo V del Reglamento (UE) 2016/679 o del 

Reglamento (UE) 2018/1725. 

El responsable se aviene a que, cuando el encargado recurra a un subencargado de conformidad con 

la cláusula 7.7 para llevar a cabo actividades de tratamiento específicas (por cuenta del responsable) 

y dichas actividades conlleven una transferencia de datos personales en el sentido del capítulo V del 

Reglamento (UE) 2016/679, el encargado y el subencargado puedan garantizar el cumplimiento del 

capítulo V del Reglamento (UE) 2016/679 utilizando cláusulas contractuales tipo adoptadas por la 

Comisión, con arreglo al artículo 46, apartado 2, del Reglamento (UE) 2016/679, siempre que se 

cumplan las condiciones para la utilización de dichas cláusulas contractuales tipo. 
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CLÁUSULA 8 AYUDA AL RESPONSABLE DEL TRATAMIENTO 

a) El encargado notificará con presteza al responsable las solicitudes que reciba del interesado.  No 

responderá a dicha solicitud por sí mismo, a menos que el responsable le haya autorizado a hacerlo. 

b) El encargado ayudará al responsable a cumplir sus obligaciones al responder a las solicitudes de 

ejercicio de derechos de los interesados teniendo en cuenta la naturaleza del tratamiento. En el 

cumplimiento de las obligaciones que le atribuyen las letras a) y b), el encargado cumplirá las 

instrucciones del responsable. 

c) Además de la obligación del encargado de ayudar al responsable en virtud de la cláusula Cláusula 8, 

letra b), el encargado también ayudará al responsable a garantizar el cumplimiento de las 

obligaciones siguientes teniendo en cuenta la naturaleza del tratamiento y la información de que 

disponga el encargado: 

i) la obligación de realizar una evaluación del impacto de las operaciones de tratamiento en la 

protección de datos personales («evaluación de impacto») cuando sea probable que un 

tipo de tratamiento suponga un alto riesgo para los derechos y libertades de las personas 

físicas; 

ii) la obligación de consultar a las autoridades de control competentes antes de proceder al 

tratamiento cuando una evaluación de impacto relativa a la protección de los datos muestre 

que el tratamiento entrañaría un alto riesgo si el responsable no toma medidas para 

mitigarlo; 

iii) la obligación de garantizar que los datos personales sean exactos y estén actualizados, 

informando sin demora al responsable si el encargado descubre que los datos personales 

que está tratando son inexactos o han quedado obsoletos; 

iv) las obligaciones contempladas en el artículo 32 del Reglamento (UE) 2016/679. 

d) Las partes establecerán en el anexo II medidas técnicas y organizativas apropiadas que obliguen al 

encargado a ayudar al responsable a aplicar la presente cláusula, así como el objeto y el alcance de 

la ayuda requerida. 

CLÁUSULA 9 NOTIFICACIÓN DE VIOLACIONES DE LA SEGURIDAD DE LOS DATOS PERSONALES 

En caso de violación de la seguridad de los datos personales, el encargado colaborará con el 

responsable y le ayudará a cumplir las obligaciones que le atribuyen los artículos 33 y 34 del 

Reglamento (UE) 2016/679 o los artículos 34 y 35 del Reglamento (UE) 2018/1725, en su caso, 

teniendo en cuenta la naturaleza del tratamiento y la información de que disponga el encargado. 

9.1 Violación de la seguridad de datos personales tratados por el responsable 

En caso de violación de la seguridad de los datos personales en relación con los datos tratados por 

el responsable, el encargado ayudará al responsable en lo siguiente. 

a) Notificar la violación de la seguridad de los datos personales a las autoridades de control 

competentes sin dilación indebida una vez tenga constancia de ella, si procede (a menos que sea 



 

CONDICIONES GENERALES DE USO Y   Página 54 de 79 

CONDICIONES COMERCIALES DE DISH 

(Versión: 2023-10-04-EU-003) 

 

 
DISH Digital Solutions GmbH 

Metro-Straße 1 

40235 Düsseldorf 

+49 (211) 969 9980 

contact@dish.digital 

Directores Generales: 

Tribunal local: 

CIF: 

Dr. Volker Glaeser ∙ Christian Ziggel 

Düsseldorf ∙ HRB nº 62421 

DE 269 963 589 

 

 

improbable que dicha violación de la seguridad constituya un riesgo para los derechos y las 

libertades de las personas físicas). 

b) Recabar la información siguiente, que, de conformidad con el artículo 33, apartado 3, del Reglamento 

(UE) 2016/679, deberá figurar en la notificación del responsable, que debe incluir como mínimo: 

i) la naturaleza de los datos personales, inclusive, cuando sea posible, las categorías y el 

número aproximado de interesados afectados, y las categorías y el número aproximado de 

registros de datos personales afectados; 

ii) las consecuencias probables de la violación de la seguridad de los datos personales; 

iii) las medidas adoptadas o propuestas por el responsable del tratamiento para poner remedio 

a la violación de la seguridad de los datos personales, incluyendo, si procede, las medidas 

adoptadas para mitigar los posibles efectos negativos. 

Cuando y en la medida en que no se pueda proporcionar toda la información al mismo tiempo, en la 

notificación inicial se proporcionará la información de que se disponga en ese momento y, a medida que se 

vaya recabando, la información adicional se irá proporcionando sin dilación indebida. 

c) Cumplir, con arreglo al artículo 34 del Reglamento (UE) 2016/679, la obligación de comunicar sin 

dilación indebida al interesado la violación de la seguridad de los datos personales cuando sea 

probable que la violación de la seguridad entrañe un alto riesgo para los derechos y libertades de las 

personas físicas. 

9.2 Violación de la seguridad de datos personales tratados por el encargado 

En caso de violación de la seguridad de datos personales tratados por el encargado, este lo notificará 

al responsable sin dilación indebida una vez que el encargado tenga constancia de ella.  Dicha 

notificación deberá incluir como mínimo: 

a) una descripción de la naturaleza de la violación de la seguridad (inclusive, cuando sea posible, las 

categorías y el número aproximado de interesados y de registros de datos afectados); 

b) los datos de un punto de contacto en el que pueda obtenerse más información sobre la violación de 

la seguridad de los datos personales; 

c) sus consecuencias probables y las medidas adoptadas o propuestas para poner remedio a la 

violación de la seguridad, incluyendo las medidas adoptadas para mitigar los posibles efectos 

negativos. 

Cuando y en la medida en que no se pueda proporcionar toda la información al mismo tiempo, en la 

notificación inicial se proporcionará la información de que se disponga en ese momento y, a medida 

que se vaya recabando, la información adicional se irá proporcionando sin dilación indebida. 

Las partes establecerán en el anexo I los demás elementos que deberá aportar el encargado cuando 

ayude al responsable a cumplir las obligaciones que le atribuyen los artículos 33 y 34 del Reglamento 

(UE) 2016/679. 
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APARTADO III  DISPOSICIONES FINALES 

CLÁUSULA 10 INCUMPLIMIENTO DE LAS CLÁUSULAS Y RESOLUCIÓN DEL CONTRATO 

a) Sin perjuicio de lo dispuesto en el Reglamento (UE) 2016/679 y/o el Reglamento (UE) 2018/1725, en 

caso de que el encargado del tratamiento incumpla las obligaciones que le atribuye el presente pliego 

de cláusulas, el responsable podrá ordenar al encargado que suspenda el tratamiento de datos 

personales hasta que este vuelva a dar cumplimiento al presente pliego de cláusulas, o resolver el 

contrato. El encargado informará con presteza al responsable en caso de que no pueda dar 

cumplimiento al presente pliego de cláusulas por cualquier motivo. 

b) El responsable estará facultado para resolver el contrato en lo que se refiera al tratamiento de datos 

personales en virtud del presente pliego de cláusulas cuando: 

i) el tratamiento de datos personales por parte del encargado haya sido suspendido por el 

responsable con arreglo a la letra a) y no se vuelva a dar cumplimiento al presente pliego de 

cláusulas en un plazo razonable y, en cualquier caso, en un plazo de un mes a contar desde 

la suspensión; 

ii) el encargado incumpla de manera sustancial o persistente el presente pliego de cláusulas o 

las obligaciones que le atribuye el Reglamento (UE) 2016/679 y/o el Reglamento (UE) 

2018/1725; 

iii) el encargado incumpla una resolución vinculante de un órgano jurisdiccional competente o 

de las autoridades de control competentes en relación con las obligaciones que les atribuye 

el presente pliego de cláusulas, el Reglamento (UE) 2016/679 y/o el Reglamento (UE) 

2018/1725. 

c) El encargado estará facultado para resolver el contrato en lo que se refiera al tratamiento de datos 

personales en virtud del presente pliego de cláusulas cuando, tras haber informado al responsable 

de que sus instrucciones infringen los requisitos jurídicos exigidos por la cláusula 7.1, letra b), el 

responsable insiste en que se sigan dichas instrucciones. 

d) Tras la resolución del contrato, el encargado suprimirá, a petición del responsable, todos los datos 

personales tratados por cuenta del responsable y acreditará al responsable que lo ha hecho, o 

devolverá todos los datos personales al responsable y suprimirá las copias existentes, a menos que 

el Derecho de la Unión o de los Estados miembros exija el almacenamiento de los datos personales.  

Hasta que se destruyan o devuelvan los datos, el encargado seguirá garantizando el cumplimiento 

con el presente pliego de cláusulas. 
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CAPÍTULO B CLÁUSULAS TIPO PARA CLIENTES  DE TERCEROS PAÍSES SIN DECISIÓN DE 
ADECUACIÓN 

APARTADO IV  

CLÁUSULA 1 FINALIDAD Y ÁMBITO DE APLICACIÓN 

a) La finalidad de estas cláusulas contractuales tipo es garantizar que se cumplan los requisitos que el 

Reglamento (UE) 2016/679 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 27 de abril de 2016, relativo a 

la protección de las personas físicas en lo que respecta al tratamiento de datos personales y a la libre 

circulación de estos datos (Reglamento general de protección de datos), exige para la transferencia 

de datos personales a un Tercer País. 

b) Las partes: 

i) la(s) persona(s) física(s) o jurídica(s), autoridad(es) pública(s), servicio(s) u organismo(s) (en lo 

sucesivo, «entidad» o «entidades») que va(n) a transferir los datos personales, enumerada(s) 

en el anexo I.A (cada una denominada en lo sucesivo «exportador de datos»), y 

ii) la(s) entidad(es) en un tercer país que va(n) a recibir los datos personales del exportador de 

datos directamente o indirectamente por medio de otra entidad que también sea parte en 

el presente pliego de cláusulas, enumerada(s) en el anexo I.A (cada una denominada en lo 

sucesivo «importador de datos»), 

han pactado las presentes cláusulas contractuales tipo (en lo sucesivo, «pliego de 

cláusulas»). 

c) El presente pliego de cláusulas se aplica a la transferencia de datos personales especificada en el 

anexo I.B. 

d) El apéndice del presente pliego de cláusulas, que contiene los anexos que se citan en estas, forman 

parte del pliego. 

CLÁUSULA 2 EFECTO E INVARIABILIDAD DE LAS CLÁUSULAS 

a) El presente pliego de cláusulas establece garantías adecuadas, incluidos derechos exigibles de los 

interesados y acciones judiciales eficaces, de conformidad con el artículo 46, apartado 1, y el artículo 

46, apartado 2, letra c), del Reglamento (UE) 2016/679 y, en relación con las transferencias de datos 

de responsables a encargados o de encargados a otros encargados, de conformidad con las cláusulas 

contractuales tipo a que se refiere el artículo 28, apartado 7, del Reglamento (UE) 2016/679 siempre 

que no se modifiquen, salvo para seleccionar el módulo o módulos adecuados o para añadir o 

actualizar información del anexo. Esto no es óbice para que las partes incluyan en un contrato más 

amplio las cláusulas contractuales tipo que contiene el presente pliego, ni para que añadan otras 

cláusulas o garantías adicionales siempre que no contradigan, directa o indirectamente, al presente 

pliego de cláusulas ni perjudiquen los derechos o libertades fundamentales de los interesados. 

b) El presente pliego de cláusulas se entiende sin perjuicio de las obligaciones a las que esté sujeto el 

exportador de datos en virtud del Reglamento (UE) 2016/679. 
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CLÁUSULA 3 TERCEROS BENEFICIARIOS 

a) Los interesados podrán invocar, como terceros beneficiarios, el presente pliego de cláusulas contra 

el exportador y/o el importador de datos y exigirles su cumplimiento, con las excepciones siguientes: 

i) Cláusulas 1, 2, 3, 6 y 7 

ii) Cláusula 8: cláusula 8.1, letra b) y cláusula 8.3, letra b 

iii) [no aplicable] 

iv) [no aplicable] 

v) Cláusula 13 

vi) Cláusula 15.1, letras c), d) y e) 

vii) Cláusula 16, letra e) 

viii) Cláusula 18 - Cláusula 18 

b) Lo dispuesto en la letra a) se entiende sin perjuicio de los derechos que el Reglamento (UE) 2016/679 

otorga a los interesados. 

CLÁUSULA 4 INTERPRETACIÓN 

a) Cuando en el presente pliego de cláusulas se utilizan términos definidos en el Reglamento (UE) 

2016/679, se entiende que tienen el mismo significado que en dicho Reglamento. 

b) El presente pliego de cláusulas deberá leerse e interpretarse con arreglo a las disposiciones del 

Reglamento (UE) 2016/679. 

c) El presente pliego de cláusulas no se podrá interpretar de manera que entre en conflicto con los 

derechos y obligaciones establecidos en el Reglamento (UE) 2016/679. 

CLÁUSULA 5 JERARQUÍA 

En caso de contradicción entre el presente pliego de cláusulas y las disposiciones de acuerdos conexos entre 

las partes que estuvieren en vigor en el momento en que se pactare o comenzare a aplicarse el presente 

pliego de cláusulas, prevalecerá el presente pliego de cláusulas. 

CLÁUSULA 6 DESCRIPCIÓN DE LA TRANSFERENCIA O TRANSFERENCIAS 

Los datos de la transferencia o transferencias y, en particular, las categorías de datos personales que se 

transfieren y los fines para los que se transfieren se especifican en el anexo I.B. 
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CLÁUSULA 7 [NO APLICABLE] 

APARTADO V OBLIGACIONES DE LAS PARTES 

CLÁUSULA 8 GARANTÍAS EN MATERIA DE PROTECCIÓN DE DATOS 

El exportador de datos garantiza que ha hecho esfuerzos razonables para determinar que el importador de 

datos puede, aplicando medidas técnicas y organizativas adecuadas, cumplir las obligaciones que le atribuye 

el presente pliego de cláusulas. 

8.1 Instrucciones 

a) El exportador de datos solo tratará los datos personales siguiendo instrucciones documentadas del 

importador de datos que actúe como su responsable. 

b) El exportador de datos informará inmediatamente al importador de datos si no puede seguir dichas 

instrucciones, especialmente si dichas instrucciones infringen el Reglamento (UE) 2016/679 u otro 

instrumento normativo del Derecho de la Unión o del Estado miembro en materia de protección de 

datos. 

c) El importador de datos no obrará de forma que pueda impedir al exportador de datos cumplir las 

obligaciones que le atribuye el Reglamento (UE) 2016/679 y, en particular, en el marco del 

subtratamiento o de la cooperación con las autoridades de control competentes. 

d) Una vez se hayan prestado los servicios de tratamiento, el exportador de datos suprimirá, a petición 

del importador de datos, todos los datos personales tratados por cuenta del importador de datos y 

acreditará al importador de datos que lo ha hecho, o devolverá al importador de datos todos los 

datos personales tratados en su nombre y suprimirá las copias existentes. 

8.2 Seguridad del tratamiento 

a) Las partes aplicarán medidas técnicas y organizativas adecuadas para garantizar la seguridad de los 

datos personales, especialmente durante la transferencia; en particular, la protección contra 

violaciones de la seguridad que ocasionen la destrucción, pérdida o alteración accidental o ilícita de 

datos personales, o la comunicación o acceso no autorizados a dichos datos (en lo sucesivo, 

«violación de la seguridad de los datos personales»). A la hora de determinar un nivel adecuado de 

seguridad, tendrán debidamente en cuenta el estado de la técnica, los costes de aplicación, la 

naturaleza de los datos personales, la naturaleza, el alcance, el contexto y los fines del tratamiento, 

y los riesgos que entraña el tratamiento para los interesados, y considerarán, en particular, el cifrado 

o la seudonimización, especialmente durante la transmisión, si de este modo se puede cumplir la 

finalidad del tratamiento. 

b) El exportador de datos ayudará al importador de datos a garantizar una seguridad adecuada de los 

datos de conformidad con la letra a). En caso de violación de la seguridad de los datos personales 

tratados por el exportador de datos en virtud del presente pliego de cláusulas, el exportador de datos 

lo notificará sin dilación indebida al importador de datos, una vez que tenga conocimiento de ello, y 

le ayudará a poner remedio a la violación de la seguridad. 
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c) El exportador de datos garantizará que las personas autorizadas para tratar los datos personales se 

hayan comprometido a respetar la confidencialidad o estén sujetas a una obligación de 

confidencialidad de naturaleza estatutaria. 

8.3 Documentación y cumplimiento 

a) Las partes deberán poder demostrar el cumplimiento del presente pliego de cláusulas. 

b) El exportador de datos pondrá a disposición del importador de datos toda la información necesaria 

para demostrar el cumplimiento de las obligaciones que le atribuye el presente pliego de cláusulas y 

permitirá y contribuirá a las auditorías. 

CLÁUSULA 9 [NO APLICABLE] 

CLÁUSULA 10 DERECHOS DEL INTERESADO 

Las partes se prestarán ayuda recíproca para responder a las consultas y solicitudes de los 

interesados en virtud del Derecho doméstico aplicable al importador de datos o, respecto del 

tratamiento de datos por parte del exportador de datos en la Unión, en virtud del Reglamento (UE) 

2016/679. 

CLÁUSULA 11 REPARACIÓN 

a) El importador de datos informará a los interesados, de forma transparente y en un formato de fácil 

acceso, mediante notificación individual o en su página web, del punto de contacto autorizado para 

tramitar reclamaciones. Este tramitará con presteza las reclamaciones que reciba de los interesados. 

CLÁUSULA 12 RESPONSABILIDAD 

a) Cada parte será responsable ante la(s) otra(s) de cualquier daño y perjuicio que le(s) cause por 

cualquier vulneración del presente pliego de cláusulas. 

b) Cada parte será responsable ante el interesado; el interesado tendrá derecho a que se le indemnice 

por los daños y perjuicios materiales o inmateriales que la parte ocasione al interesado por vulnerar 

los derechos de terceros beneficiarios que deriven del presente pliego de cláusulas. Ello se entiende 

sin perjuicio de la responsabilidad que le atribuye el Reglamento (UE) 2016/679 al exportador de 

datos. 

c) Cuando más de una parte sea responsable de un daño o perjuicio ocasionado al interesado como 

consecuencia de una vulneración del presente pliego de cláusulas, todas las partes responsables 

serán responsables solidariamente. 

d) Las partes acuerdan que, si una parte es considerada responsable con arreglo a la letra c), estará 

legitimada para exigir a la otra parte la parte de la indemnización correspondiente a su 

responsabilidad por el daño o perjuicio. 

e) El importador de datos no puede alegar la conducta de un encargado o subencargado del 

tratamiento para eludir su propia responsabilidad. 
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CLÁUSULA 13 [NO APLICABLE] 

APARTADO VI DERECHO DEL PAÍS Y OBLIGACIONES EN CASO DE ACCESO POR PARTE DE LAS 
AUTORIDADES PÚBLICAS 

CLÁUSULA 14 DERECHO Y PRÁCTICAS DEL PAÍS QUE AFECTAN AL CUMPLIMIENTO DE LAS CLÁUSULAS 

a) Las partes aseguran que no tienen motivos para creer que el Derecho y las prácticas del tercer país 

de destino aplicables al tratamiento de los datos personales por el importador de datos, 

especialmente los requisitos para la comunicación de los datos personales o las medidas de 

autorización de acceso por parte de las autoridades públicas, impidan al importador de datos cumplir 

las obligaciones que le atribuye el presente pliego de cláusulas. Dicha aseveración se fundamenta en 

la premisa de que no se oponen al presente pliego de cláusulas las disposiciones normativas y las 

prácticas que respeten en lo esencial los derechos y libertades fundamentales y no excedan de lo 

que es necesario y proporcionado en una sociedad democrática para salvaguardar uno de los 

objetivos enumerados en el artículo 23, apartado 1, del Reglamento (UE) 2016/679. 

b) Las partes declaran que, al aportar la garantía a que se refiere la letra a), han tenido debidamente en 

cuenta, en particular, los aspectos siguientes: 

i) las circunstancias específicas de la transferencia, como la longitud de la cadena de 

tratamiento, el número de agentes implicados y los canales de transmisión utilizados; las 

transferencias ulteriores previstas; el tipo de destinatario; la finalidad del tratamiento; las 

categorías y el formato de los datos personales transferidos; el sector económico en el que 

tiene lugar la transferencia; el lugar de almacenamiento de los datos transferidos; 

ii) el Derecho y las prácticas del tercer país de destino —especialmente las que exijan 

comunicar datos a las autoridades públicas o autorizar el acceso de dichas autoridades— 

que sean pertinentes dadas las circunstancias específicas de la transferencia, así como las 

limitaciones y garantías aplicables; 

iii) las garantías contractuales, técnicas u organizativas pertinentes aportadas para 

complementar las garantías previstas en el presente pliego de cláusulas, especialmente 

incluidas las medidas aplicadas durante la transferencia y el tratamiento de los datos 

personales en el país de destino. 

c) El importador de datos asegura que, al llevar a cabo la valoración a que se refiere la letra b), ha hecho 

todo lo posible por proporcionar al exportador de datos la información pertinente y se compromete 

a seguir colaborando con el exportador de datos para garantizar el cumplimiento del presente pliego 

de cláusulas. 

d) Las partes acuerdan documentar la evaluación a que se refiere la letra b) y ponerla a disposición de 

la autoridad de control competente, previo requerimiento de la misma. 

e) El importador de datos se compromete a notificar con presteza al exportador de datos si, tras 

haberse vinculado por el presente pliego de cláusulas y durante el período de vigencia del contrato, 

tiene motivos para creer que está o ha estado sujeto a normativa o prácticas que no se ajustan a los 

requisitos de la letra a), incluso a raíz de un cambio en la normativa del tercer país o de una medida 
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(como un requerimiento para prestar declaración) que indique una aplicación de dicha normativa en 

la práctica que no se ajuste a los requisitos de la letra a). 

f) De realizarse la notificación a que se refiere la letra e) o si el exportador de datos tiene motivos para 

creer que el importador de datos ya no puede cumplir las obligaciones que le atribuye el presente 

pliego de cláusulas, el exportador de datos determinará con presteza las medidas adecuadas (por 

ejemplo, medidas técnicas u organizativas para garantizar la seguridad y la confidencialidad) que 

deberán adoptar el exportador de datos y/o el importador de datos para poner remedio a la 

situación. El exportador de datos suspenderá la transferencia de los datos si considera que no hay 

garantías adecuadas o si así lo dispone la autoridad de control competente. En este supuesto, el 

exportador de datos estará facultado para resolver el contrato en lo que se refiera al tratamiento de 

datos personales en virtud del presente pliego de cláusulas. Si el contrato tiene más de dos partes 

contratantes, el exportador de datos solo podrá ejercer este derecho de resolución con respecto a la 

parte pertinente, a menos que las partes hayan acordado otra cosa. En caso de resolución del 

contrato en virtud de la presente cláusula, será de aplicación la cláusula 16, letras d) y e). 

CLÁUSULA 15 OBLIGACIONES DEL IMPORTADOR DE DATOS EN CASO DE ACCESO POR PARTE DE LAS 
AUTORIDADES PÚBLICAS 

15.1 Notificación 

a) El importador de datos se compromete a notificar con presteza al exportador de datos y, cuando sea 

posible, al interesado (de ser necesario, con la ayuda del exportador de datos) si: 

i) recibe una solicitud jurídicamente vinculante de comunicación de datos personales 

transferidos con arreglo al presente pliego de cláusulas presentada por una autoridad 

pública (sobre todo, judicial) en virtud del Derecho del país de destino; dicha notificación 

contendrá información sobre los datos personales solicitados, la autoridad solicitante, la 

base jurídica de la solicitud y la respuesta dada; o 

ii) tiene conocimiento de que las autoridades públicas han tenido acceso directo a los datos 

personales transferidos con arreglo al presente pliego de cláusulas en virtud del Derecho 

del país de destino; dicha notificación incluirá toda la información de que disponga el 

importador de datos. 

b) Si se prohíbe al importador de datos enviar la notificación al exportador de datos y/o al interesado 

en virtud del Derecho del país de destino, el importador de datos se compromete a hacer todo lo 

posible para obtener una dispensa de la prohibición, con el fin de comunicar toda la información 

disponible y lo antes posible.  El importador de datos se compromete a documentar las actuaciones 

que realice a tal fin para poder justificar su diligencia si se lo pide el exportador de datos. 

c) En la medida en que lo permita el Derecho del país de destino, el importador de datos se 

compromete a proporcionar al exportador de datos, a intervalos regulares durante el período de 

vigencia del contrato, la mayor cantidad posible de información pertinente sobre las solicitudes 

recibidas (en particular, el número de solicitudes, el tipo de datos solicitados, la autoridad o 

autoridades solicitantes, la impugnación de las solicitudes, el resultado de tales impugnaciones, etc.). 
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d) El importador de datos se compromete a conservar la información a que se refieren las letras a) a c) 

durante el período de vigencia del contrato y a ponerla a disposición de la autoridad de control 

competente, previo requerimiento de ésta. 

e) Las letras a) a c) se entenderán sin perjuicio de la obligación del importador de datos, contemplada 

en la cláusula 14, letra e), y en la cláusula 16, de informar con presteza al exportador de datos cuando 

no pueda dar cumplimiento al presente pliego de cláusulas. 

15.2 Control de la legalidad y minimización de datos 

a) El importador de datos se compromete a controlar la legalidad de la solicitud de comunicación y, en 

particular, si la autoridad pública solicitante está debidamente facultada para ello, así como a 

impugnar la solicitud si, tras una valoración minuciosa, llega a la conclusión de que existen motivos 

razonables para considerar que la solicitud es ilícita con arreglo al Derecho del país de destino, 

incluidas las obligaciones aplicables en virtud del Derecho internacional y los principios de cortesía 

internacional. El importador de datos agotará, en las mismas condiciones, las vías de recurso. Al 

impugnar una solicitud, el importador de datos instará la aplicación de medidas cautelares para 

suspender los efectos de la solicitud hasta que la autoridad judicial competente se haya pronunciado 

sobre el fondo. No comunicará los datos personales solicitados hasta que se lo exija la normativa 

procesal aplicable. Estos requisitos se entienden sin perjuicio de las obligaciones que la cláusula 14, 

letra e), atribuye al importador de datos. 

b) El importador de datos se compromete a documentar sus valoraciones jurídicas y las impugnaciones 

de solicitudes de comunicación y a poner dicha documentación a disposición del exportador de datos 

en la medida en que lo permita el Derecho del país de destino. También pondrá dicha documentación 

a disposición de la autoridad de control competente previa solicitud. 

c) El importador de datos se compromete a proporcionar la mínima información posible al responder 

a las solicitudes de comunicación, basándose en una interpretación razonable de la solicitud. 

APARTADO VII DISPOSICIONES FINALES 

CLÁUSULA 16 INCUMPLIMIENTO DE LAS CLÁUSULAS Y RESOLUCIÓN DEL CONTRATO 

a) El importador de datos informará con presteza al exportador de datos en caso de que no pueda dar 

cumplimiento al presente pliego de cláusulas por cualquier motivo. 

b) En caso de que el importador de datos incumpla las obligaciones que le atribuye el presente pliego 

de cláusulas, el exportador de datos suspenderá la transferencia de datos personales al importador 

de datos hasta que se vuelva a garantizar el cumplimiento o se resuelva el contrato. Lo anterior se 

entiende sin perjuicio de lo establecida en la cláusula 14, letra f). 

c) El exportador de datos estará facultado para resolver el contrato en lo que se refiera al tratamiento 

de datos personales en virtud del presente pliego de cláusulas cuando: 

i) el exportador de datos haya suspendido la transferencia de datos personales al importador 

de datos con arreglo a la letra b) y no haya retomado el cumplimiento de sus obligaciones 

conforme al presente pliego de cláusulas en un plazo razonable y, en cualquier caso, cuando 

haya transcurrido un mes de incumplimiento a contar desde la suspensión; 
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ii) el importador de datos vulnere de manera sustancial o persistente el presente pliego de 

cláusulas; o 

iii) el importador de datos incumpla una resolución vinculante de un órgano jurisdiccional o 

autoridad de control competente en relación con las obligaciones que le atribuye el presente 

pliego de cláusulas. 

En este supuesto, informará a la autoridad de supervisión competente de su incumplimiento. Si el 

contrato tiene más de dos partes contratantes, el exportador de datos solo podrá ejercer este 

derecho de resolución con respecto a la parte pertinente, a menos que las partes hayan acordado 

otra cosa. 

d) Los datos personales recopilados por el exportador de datos en la UE que se hayan transferido antes 

de la resolución del contrato con arreglo a la letra c) deberán destruirse en su totalidad 

inmediatamente, así como cualquier copia de éstos. El importador de datos acreditará la destrucción 

de los datos al exportador de datos. Hasta que se destruyan o devuelvan los datos, el importador de 

datos seguirá garantizando el cumplimiento con el presente pliego de cláusulas. Si el Derecho del 

país aplicable al importador de datos prohíbe la devolución o la destrucción de los datos personales 

transferidos, el importador de datos se compromete a seguir garantizando el cumplimiento del 

presente pliego de cláusulas y solo tratará los datos en la medida y durante el tiempo que exija el 

Derecho del país. 

e) Ninguna de las partes podrá revocar su consentimiento a quedar vinculada por el presente pliego de 

cláusulas si:   

i) la Comisión Europea adopta una decisión de conformidad con el artículo 45, apartado 3, del 

Reglamento (UE) 2016/679 que regule la transferencia de datos personales a los que se 

aplique el presente pliego de cláusulas; o 

ii) el Reglamento (UE) 2016/679 pasa a formar parte del ordenamiento jurídico del país al que 

se transfieren los datos personales. Ello se entiende sin perjuicio de otras responsabilidades 

que sean de aplicación al tratamiento en cuestión en virtud del Reglamento (UE) 2016/679. 

CLÁUSULA 17 DERECHO APLICABLE 

El presente pliego de cláusulas se regirá por el Derecho de un país que contemple los derechos de 

los terceros beneficiarios. Las partes acuerdan que sea el Derecho de Alemania. 

CLÁUSULA 18 ELECCIÓN DEL FORO Y JURISDICCIÓN 

Cualquier controversia derivada del presente pliego de cláusulas será resuelta judicialmente en 

Alemania. 

*******  
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CAPÍTULO C ANEXO 

ANEXO I 

A. LISTA DE PARTES 

Encargado/s del tratamiento o Exportador/es de datos:  

1. Nombre: DISH Digital Solutions GmbH, Metro-Straße 1, 40235 Düsseldorf (Alemania) 

Dirección: Metro-Straße 1, 40235 Düsseldorf (Alemania) 

Nombre, cargo y datos de contacto de la persona de contacto: privacy@dish.co 

Firma y fecha: (La firma se realiza digitalmente) 

Función (responsable/encargado): Encargado del tratamiento 

Responsable/s del tratamiento / Importador/es de datos : 

1. Nombre: (según lo especificado durante el registro en la Plataforma DISH) 

Dirección: (según lo especificado durante el registro en la Plataforma DISH) 

Nombre, cargo y datos de la persona de contacto: (según lo especificado durante el registro en la 

Plataforma DISH) 

Firma y fecha: (La firma se realiza digitalmente) 

Función (responsable/encargado): Responsable del tratamiento 

B. DESCRIPCIÓN DEL  TRATAMIENTO O DE LA TRANSFERENCIA DE DATOS    

1 CATEGORÍAS DE INTERESADOS CUYOS DATOS PERSONALES SE TRANSFIEREN 

▪ Empleados y demás personal del responsable del tratamiento (los "Empleados") 

▪ Usuarios del sitio web del responsable del tratamiento (los "Usuarios Finales") 

▪ Clientes finales del responsable del tratamiento o de sus personas de contacto (los "Clientes 

Finales")  

▪ Proveedores del responsable del tratamiento o de sus personas de contacto (los "Proveedores") 

2 CATEGORÍAS DE DATOS PERSONALES TRATADOS 

▪ Nombre completo, sexo,  título académico 

▪ Dirección de correo electrónico  

▪ Dirección de facturación y entrega (sólo para Clientes Finales y sólo para Reservas DISH) 

▪ Consentimiento para el envío de boletines informativos (sólo para Usuarios y Clientes Finales) 

▪ Nombre de usuario y contraseña para las subcuentas (sólo para los Empleados) 

▪ Reservas (sólo para Clientes Finales y sólo para Reservas DISH y DISH TPV) 

▪ Pedidos e historial de pedidos (sólo para Clientes finales y sólo para Reservas DISH y DISH TPV) 

▪ Preferencias de platos, preferencias de mesa, fecha de nacimiento, otros datos individuales 

introducidos por el cliente (sólo clientes finales, sólo Reserva DISH, Pedido DISH y DISH TPV) 
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▪ Datos de contacto para el control de la pandemia COVID-19 de acuerdo con la legislación nacional 

(sólo Clientes finales, sólo DISH Guest) 

3 DATOS SENSIBLES TRANSFERIDOS (SI PROCEDE) Y RESTRICCIONES O GARANTÍAS 
APLICADAS QUE TENGAN PLENAMENTE EN CUENTA LA NATURALEZA DE LOS DATOS Y LOS 
RIESGOS QUE ENTRAÑAN, COMO, POR EJEMPLO, LA LIMITACIÓN ESTRICTA DE LA 
FINALIDAD, RESTRICCIONES DE ACCESO (INCLUIDO EL ACCESO EXCLUSIVO DEL 
PERSONAL QUE HAYA HECHO UN CURSO ESPECIALIZADO), UN REGISTRO DEL ACCESO A 
LOS DATOS, RESTRICCIONES A TRANSFERENCIAS ULTERIORES O MEDIDAS DE SEGURIDAD 
ADICIONALES. 

▪ En determinados casos, se podrá tratar información facilitada voluntariamente por los Clientes 

finales sobre sus convicciones y sus restricciones sanitarias que pueda ser relevante para la 

preparación de los alimentos solicitados (sólo para Pedidos DISH y, en su caso, para Reservas DISH 

y DISH TPV). Aunque se trate de categorías especiales de datos personales, en caso de conocerse, 

esto no tendría ninguna repercusión para los interesados (necesidad de protección baja). Por ende, 

no se requiere ninguna medida adicional por parte del encargado del tratamiento. 

▪ En el marco de DISH Guest, se tratan datos de contacto con una mayor necesidad de protección. 

Estos se guardan en una zona de seguridad separada. 

4 NATURALEZA DEL TRATAMIENTO 

▪ Recoger 

▪ Almacenar 

▪ Utilizar 

▪ Anonimización 

5 FINALIDAD(ES) DEL TRATAMIENTO DE DATOS PERSONALES POR PARTE DEL RESPONSABLE 
DEL TRATAMIENTO 

▪ Provisión de acceso a la Plataforma DISH para los Empleados (subcuentas) 

▪ Suministro de información a través de internet (funcionamiento de un sitio web) (sitio web de DISH, 

DISH TPV) 

▪ Recepción de reservas de mesa para el restaurante del controlador; procesamiento posterior de las 

reservas de mesa recibidas por el procesador como servicio intermediario en línea (DISH 

Reservation) 

▪ Recepción de pedidos para el restaurante del responsable del tratamiento; tratamiento posterior 

de los pedidos recibidos por el responsable del tratamiento en su condición de servicio de 

intermediación en línea (Pedido DISH, DISH TPV) 

▪ Cumplimiento de la obligación del responsable del tratamiento de recoger los datos de contacto de 

acuerdo con la legislación nacional sobre la pandemia COVID 19 

▪ Envío de boletines informativos a usuarios y clientes finales y gestión del consentimiento necesario 

y la objeción u oposición 

▪ Preparación para el uso por parte de DISH o de terceros (anonimización) 
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6 PLAZO DEL TRATAMIENTO 

▪ Duración del Acuerdo de Licencia de la Plataforma DISH o del respectivo Contrato Particular. 

▪ En el caso de DISH Guest, los datos se eliminarán automáticamente una vez transcurridos los 

plazos regulados por la legislación nacional para combatir la pandemia de COVID 19. 
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ANEXO II 
MEDIDAS TÉCNICAS Y ORGANIZATIVAS 

Teniendo en cuenta el estado de la técnica, los costes de aplicación y la naturaleza, el alcance, las 

circunstancias y los fines del tratamiento, así como la probabilidad y el nivel de gravedad variable del riesgo 

para los derechos y las libertades de las personas físicas, el encargado del tratamiento aplicará las medidas 

técnicas y organizativas apropiadas (en adelante, "TOM") para garantizar un nivel de seguridad adecuado 

frente a los riesgos que entraña el tratamiento de datos personales. 

Las TOM aplicadas por el procesador servirán para lograr los objetivos de protección establecidos en el 

artículo 32 del RGPD e incluirán lo siguiente:  

a) la seudonimización y el cifrado de los datos; 

b) la capacidad de garantizar la continuidad de la confidencialidad, la integridad, la disponibilidad y la 

resistencia ante ataques de los sistemas y servicios de procesamiento; 

c) la capacidad de restablecer rápidamente la disponibilidad y el acceso a los datos en caso de incidente 

físico o técnico; 

d) procesos de verificación, evaluación y valoración regulares de la eficacia de las medidas técnicas y 

organizativas para garantizar la seguridad del tratamiento. 

A continuación se describen los distintos TOM implementados por el procesador. 

2 Sistema de gestión de la protección de datos (Data Protection Management 
System - DPMS) 

El procesador tiene un DPMS. Esto incluye todas las medidas que garantizan una organización estructurada 

de la protección de datos. Un DPMS es necesario para la planificación, gestión, organización y control de la 

protección de datos e incluye al menos la organización estructural (roles y responsabilidades), la organización 

procedimental (procesos y procedimientos) y las políticas y procedimientos documentados. Entre ellas se 

encuentran: 

# Medidas técnicas Implementada 

1 
Se aplican regularmente parches a los sistemas y aplicaciones informáticas para 

implementar actualizaciones de seguridad. 

☒ 
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# Medidas organizativas Implementada 

1 

Nombramiento de un responsable de protección de datos cualificado y de un 

responsable de seguridad informática integrados en la estructura organizativa del 

encargado del tratamiento. 

☒ 

2 
Competencias normativas del responsable de la protección de datos en el ámbito 

del ejercicio de sus funciones. 
☒ 

3 
Implementación de procesos estructurados de gestión de riesgos enfocados en la 

protección de datos y los riesgos para la seguridad de la información. 
☒ 

4 
Mantenimiento de un registro de actividades de tratamiento con arreglo al 

artículo 30 del RGPD. 
☒ 

5 
Proceso de desarrollo estandarizado y fácilmente comprensible para el software 

de procesamiento de datos. 
☒ 

6 

Cumplimiento de los principios de"privacidad por diseño" (Privacy by Design) y 

"privacidad por defecto" (Privacy by Default) en las aplicaciones y procedimientos 

informáticos. 

☒ 

7 
Formación periódica de los empleados en materia de protección de datos y 

seguridad de la información. 
☒ 

8 
Existencia de políticas vinculantes en materia de protección de datos y seguridad 

de la información. 
☒ 

9 
Definición, comunicación y documentación de los roles y responsabilidades 

dentro de la organización del encargado del tratamiento. 
☒ 

10 Auditorías de protección y seguridad de datos de los subcontratistas. ☒ 

11 

Proceso de cambio estandarizado y fácilmente comprensible para los sistemas y 

aplicaciones informáticos (incluidos los componentes críticos de la 

infraestructura, como los firewalls). 

☒ 

12 
Mecanismos de control que impiden la transferencia y el uso de datos personales 

a sistemas de prueba o desarrollo.  
☒ 
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13 

Disponibilidad de procedimientos de prueba y aprobación de los cambios en los 

sistemas y aplicaciones informáticos (incluidos los componentes críticos de la 

infraestructura, como los firewalls). 

☒ 

14 

Los cambios en los sistemas y aplicaciones informáticos (incluidos los 

componentes críticos de la infraestructura, como los firewall) y los datos que se 

van a procesar (en particular, el registro, el acceso, la modificación y la supresión) 

se registran de forma que se impida su manipulación, y se evalúan 

periódicamente.  

☒ 

15 
Procedimiento para la detección de incidentes de protección de datos y 

seguridad. 
☒ 

16 

Requisitos para la notificación de las violaciones de datos personales a los 

interesados y a las autoridades de control, incluido el establecimiento de canales 

de notificación internos. 

☒ 

17 
Requisitos para hacer frente y responder a los ataques (externos) contra los 

sistemas informáticos, las aplicaciones y los componentes de la infraestructura.  
☒ 

18 

Auditoría periódica de los sistemas informáticos, las aplicaciones y los 

componentes de la infraestructura con respecto a las vulnerabilidades y la 

eficacia de las medidas de protección adoptadas. 

☒ 

19 
Adaptación periódica de los objetivos de protección de datos a los requisitos 

legales vigentes. 
☒ 

 

3 CONTROL DE ACCESO 

El encargado del tratamiento está obligado a tomar medidas para evitar el acceso no autorizado a los sistemas 

(e instalaciones) que se emplean para tratar los datos. Entre ellas se encuentran: 

# Medidas técnicas Implementada 

1 
Uso de controles de acceso (como tarjetas con chip, llaves o sistemas de acceso 

análogos). 
☒ 

2 Medidas de seguridad en las salidas de emergencia y otras entradas y salidas. ☒ 
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3 
Medidas de seguridad adicionales en el centro de datos, por ejemplo: Jaulas o 

estanterías con cerradura. 
☒ 

4 Supervisión de terrenos y edificios. ☒ 

5 
Sistema de videovigilancia o de cámaras para las zonas de seguridad (centro de 

datos). 
☒ 

6 Uso de un sistema de alarma.  ☒ 

 

# Medidas organizativas Implementada 

1 
Existencia de planos del edificio y definición de las zonas de seguridad del edificio, 

según su nivel de riesgo. 
☒ 

2 Uso de una definición de autorización de acceso (físico) basado en roles o grupos. ☒ 

3 Procedimiento de asignación y uso de claves y funciones de autenticación. ☒ 

4 
Procedimiento para gestionar las autorizaciones de acceso del personal externo 

(por ejemplo, visitantes o personal de limpieza). 
☒ 

5 Especificaciones para el acceso de personas externas al edificio. ☒ 

6 
Registro de los accesos a las salas y edificios (si es necesario, con la posibilidad de 

evaluar los archivos de registro). 
☒ 

7 
Registro del acceso a las zonas de seguridad (si es necesario, con la posibilidad de 

evaluar los archivos de registro). 
☒ 
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4 Control de acceso a los datos 

El encargado del tratamiento adoptará medidas para evitar que personas no autorizadas utilicen las 

instalaciones y los procedimientos de tratamiento de datos. 

# Medidas técnicas Implementada 

1 
Requisitos de control de acceso para sistemas informáticos, aplicaciones y 

componentes de infraestructura. 
☒ 

2 Iniciar sesión con nombre de usuario y contraseña. ☒ 

3 
Uso de identificadores de usuario personalizados (con los que se pueden asignar 

actividades a los usuarios). 
☒ 

4 

Registro de los intentos de acceso de: 

el nivel de la base de datos,  

el sistema operativo, 

el nivel de aplicación,  

el nivel de infraestructura.  

 

☒ 

5 
Definición de los archivos de registro pertinentes (posibilidad de analizar los 

archivos de registro si es necesario). 
☒ 

6 Medidas de protección de los archivos de registro. ☒ 

7 Concepto/método de prueba para comprobar las convenciones de autenticación. ☒ 

8 Autenticación de dos pasos para el acceso, en casos especiales. ☒ 

9 

Uso de protocolos de transmisión seguros para la información/credenciales de 

autorización (por ejemplo, claves, contraseñas, certificados) entre los sistemas o 

aplicaciones de TI y los componentes de la infraestructura. 

☒ 

10 
Bloqueo del acceso tras la introducción de una serie de credenciales no válidas en 

los sistemas informáticos o las aplicaciones y componentes de la infraestructura. 
☒ 
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11 Procedimiento de identificación y autentificación segura del acceso remoto. ☒ 

12 
Registro de acceso remoto (posibilidad de analizar los archivos de registro si es 

necesario). 
☒ 

 

# Medidas organizativas Implementada 

1 Proceso formal de gestión de usuarios (incluyendo la solicitud, aprobación, 

asignación y bloqueo de accesos/cuentas) para sistemas o aplicaciones de TI y 

componentes de infraestructura. 

☒ 

2 Definición de una política de autenticación que incluya un concepto de convención 

de contraseñas para todos los usuarios. 
☒ 

3 Procedimiento para restablecer las cuentas de usuario y las contraseñas. ☒ 

4 Desactivación de la cuenta tras la inactividad (después de un tiempo determinado). ☒ 

5 Comprobación periódica de la validez de las cuentas de los usuarios.  ☒ 

6 Desactivación de las cuentas de usuario al final de la actividad. ☒ 

 

5 Control de acceso a los datos 

El encargado del tratamiento tomará medidas para garantizar que las personas autorizadas a utilizar las 

instalaciones de tratamiento de datos sólo tengan acceso a los datos de acuerdo con sus derechos de acceso. 

Entre ellas se encuentran: 

# Medidas técnicas Implementada 

1 Configuración de grupos de usuarios. ☒ 

2 
Cierre de sesión automático de los sistemas informáticos, aplicaciones y 

componentes de infraestructura o bloqueo de pantalla tras la inactividad. 
☒ 
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3 

Con la concesión de derechos amplios (especialmente a los 

superusuarios/administradores), la existencia de la posibilidad de controlar o 

revisar periódicamente las actividades realizadas con estas cuentas de usuario. 

☒ 

4 

Posibilidad/disponibilidad de registrar los accesos de los usuarios (ejecución de 

programas, transacciones, escritura, lectura, acceso a DeepL, eliminación, 

violaciones) (posibilidad de analizar los archivos de registro si es necesario). 

☒ 

5 Normas para el cifrado del almacenamiento de datos. ☒ 

6 
Encriptación de los datos almacenados en los servidores o en el nivel de bases de 

datos, sistemas informáticos o aplicaciones en función del nivel crítico.  
☒ 

7 Cifrado del almacenamiento de datos de los dispositivos fijos/móviles.  ☒ 

8 Uso y control del software antivirus. ☒ 

 

# Medidas organizativas Implementada 

1 
Procedimientos para gestionar los derechos de acceso a los sistemas 

informáticos, las aplicaciones y los componentes de la infraestructura. 
☒ 

2 
Separación de la aprobación de la autorización y la asignación de la autorización 

(separación de funciones). 
☒ 

3 
Definición de responsabilidades para la concesión de permisos (incluyendo el 

principio de cuatro ojos para los casos críticos). 
☒ 

4 

Definiciones de autorizaciones y roles documentadas para los diferentes niveles: 

el nivel de la base de datos, 

el sistema operativo, 

el nivel de aplicación, 

el nivel de infraestructura. 

☒ 



 

CONDICIONES GENERALES DE USO Y   Página 74 de 79 

CONDICIONES COMERCIALES DE DISH 

(Versión: 2023-10-04-EU-003) 

 

 
DISH Digital Solutions GmbH 

Metro-Straße 1 

40235 Düsseldorf 

+49 (211) 969 9980 

contact@dish.digital 

Directores Generales: 

Tribunal local: 

CIF: 

Dr. Volker Glaeser ∙ Christian Ziggel 

Düsseldorf ∙ HRB nº 62421 

DE 269 963 589 

 

 

5 
Trazabilidad de la administración de autorizaciones y funciones, la cuestión de 

quién tiene qué autorizaciones y cuándo. 
☒ 

6 
Las directrices prescriben el principio de asignación de derechos mínimos 

(necesidad de saber, necesidad de tener); política de seguridad informática. 
☒ 

7 

Procedimiento de comprobación periódica de la validez de las autorizaciones de 

los sistemas o aplicaciones informáticas y de los componentes de la 

infraestructura. 

☒ 

8 
Procedimiento de revocación de autorizaciones de sistemas informáticos, 

aplicaciones y componentes de infraestructura. 
☒ 

9 
Procedimiento de notificación inmediata de modificaciones en las autorizaciones 

(conversiones). 
☒ 

 

6 Control de la transmisión de datos 

El encargado del tratamiento está obligado a tomar medidas para garantizar que los datos no puedan ser 

leídos, copiados, modificados o borrados sin la debida autorización durante los procesos de transmisión 

electrónica, transporte o almacenamiento en soportes, y que los destinatarios de la transmisión de datos 

puedan ser identificados y verificados mediante equipos de transmisión de datos. Entre ellas se encuentran: 

# Medidas técnicas Implementada 

1 
Los estándares y normas de encriptación utilizados son acordes con el estado 

actual de la técnica (en función del riesgo y de los requisitos de protección) 
☒ 

2 Registro de la transmisión de datos en las interfaces correspondientes. ☒ 

3 
Documentación de las interfaces relativas a los datos transmitidos hacia y desde 

el proveedor de servicios. 
☒ 

4 
Control y revisión, en particular, de las interfaces automatizadas a través de las 

cuales se intercambian grandes cantidades de datos personales de clientes. 
☒ 

5 
Medidas contra la lectura masiva no autorizada de datos en sistemas 

informáticos, aplicaciones y componentes de infraestructura. 
☒ 
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6 Separación de redes (lógica o física). ☒ 

7 Uso de Firewalls. ☒ 

8 Uso de reglas estrictas de firewalls. ☒ 

9 
Parcheo y mantenimiento regular de firewalls, enrutadores y otros componentes 

de la infraestructura. 
☒ 

10 Uso de sistemas de detección de intrusos (IDS). ☒ 

11 Procedimiento para la destrucción segura de archivos en papel. ☒ 

12 Procedimiento de seudonimización o anonimización de datos personales. ☒ 

13 
Acceso de los empleados a los sistemas de la UE/EEE (durante los viajes de 

negocios). 
☒ 

 

# Medidas organizativas Implementada 

1 
Políticas de transferencia de datos a destinatarios autorizados y procedimientos 

para garantizar su cumplimiento. 
☒ 

2 
Contratos para la destrucción externa de las instalaciones de almacenamiento de 

datos. 
☒ 

3 

Definición de los conceptos de eliminación conformes a la protección de datos; los 

conceptos de borrado también incluyen las copias de seguridad y los sistemas de 

archivo de datos. 

☒ 

4 
Creación de protocolos de eliminación y procedimientos para archivar los 

protocolos de eliminación. 
☒ 

5 
Documentación de la base jurídica para la transferencia de datos a países no 

pertenecientes a la UE/EEE. 
☒ 
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6 
Definición de las normas sobre el nivel de protección de los datos al tratarlos en 

países no pertenecientes a la UE o al EEE. 
☒ 

 

7 Control del registro de datos 

El encargado del tratamiento está obligado a adoptar medidas que garanticen la posibilidad de verificar y 

determinar la realidad y el responsable del registro, modificación o eliminación de datos en las instalaciones 

de tratamiento de datos. Entre ellas se encuentran: 

# Medidas técnicas Implementada 

1 
Controles de integridad antes del registro de datos (controles automáticos o 

manuales). 
☒ 

2 Registro adecuado de la entrada de datos. ☒ 

3 
Documentación de las actividades administrativas relacionadas con el tratamiento 

de datos. 
☒ 

 

# Medidas organizativas Implementada 

1 Autorizaciones y permisos de usuario diferenciados para el registro de datos. ☒ 

2 
Garantizar que los datos personales se recopilen exclusivamente para un fin 

específico. 
☒ 

3 
Minimización de los datos mediante la prevención o restricción técnica y 

procedimental de la recopilación de datos personales.  
☒ 
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8 Tratamiento de datos 

El encargado del tratamiento está obligado a tomar medidas para garantizar que los datos tratados por 

cuenta de terceros se procesen estrictamente de acuerdo con las instrucciones del responsable del 

tratamiento. Entre ellas se encuentran: 

# Medidas organizativas Implementada 

1 Celebración de contratos de tratamiento de datos o acuerdos de protección de 

datos con subcontratistas de conformidad con el artículo 28 del RGPD. 
☒ 

2 Evaluación de las medidas técnicas que a los subcontratistas se le exigen antes del 

inicio del tratamiento, y periódicamente durante el tratamiento de los datos 

(auditorías preliminares y periódicas). 

☒ 

3 Realización de validaciones de protección de datos (auditorías preliminares y/o 

periódicas). 
☒ 

4 Información sobre el nivel de protección de datos en países no pertenecientes a la 

UE/EEE. 
☒ 

5 Información sobre subcontratistas fuera de la UE/EEE. ☒ 

6 Los requisitos para el encargado del tratamiento también se reflejan en los 

acuerdos con sus subcontratistas. 
☒ 

7 Declaración sobre la obligación de confidencialidad de los datos de todos los 

empleados y la correspondiente obligación de los subcontratistas. 
☒ 

8 Información sobre los subcontratistas. ☒ 

 

9 Control de disponibilidad 

El encargado del tratamiento está obligado a tomar medidas para proteger los datos contra la destrucción o 

pérdida accidental. Entre ellas se encuentran: 
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# Medidas técnicas Implementada 

1 
Supervisión del centro de datos, así como del funcionamiento del hardware y el 

software. 
☒ 

2 
Disponibilidad de sistemas de seguridad (software/hardware) para protegerse de 

los ciberataques (DDoS). 
☒ 

3 
Centro de datos construido y operado según el estado de la técnica actual en ese 

momento. 
☒ 

4 Disponibilidad de un sistema de alimentación ininterrumpida. ☒ 

5 Uso de componentes de aire acondicionado redundantes. ☒ 

6 Uso de detectores de inundaciones, incendios y humo. ☒ 

7 Mantenimiento regular de los componentes del centro de datos. ☒ 

 

# Medidas organizativas Implementada 

1 Aplicación de un concepto adecuado de copia de seguridad y recuperación. ☒ 

2 Especificación de los procedimientos de emergencia y reinicio. ☒ 

3 Comprobación periódica de los procedimientos de emergencia. ☒ 

4 Definición de planes de emergencia con responsabilidades claras. ☒ 

5 Definición de un concepto para la continuidad de los servicios informáticos. ☒ 
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10 Separación de datos 

El encargado del tratamiento adoptará medidas para garantizar que los datos recogidos para diferentes fines 

puedan ser tratados por separado. Entre ellas se encuentran: 

# Medidas técnicas Implementada 

1 

Separación física o lógica de los datos personales de los distintos clientes en los 

locales del proveedor de servicios (incluidas las bases de datos y las copias de 

seguridad, si es necesario). 

☒ 

2 Separación del sistema de pruebas y de producción. ☒ 

 

 


